Traducere şi adaptare : Doina Topor Consultant : dr Georgc Sprinţeroiu Redactor de carte : Corifei Cepariu Coperta ; Viorel Topor manuscrisului Traducerea de lată a fost făcută pe baza original pus la dispoziţia editurii de autori in Toate drepturile asupra acestei cărţi rezervate Casei de editură EXCELS/OR — MULŢI PRESS" inclusiv dreptul de a reproduce părţi din ea, cu excepţia includerii unor scurt e citate in recenzii I S B N - - - D F Hatchet G G Springîield I ALTA - ' • \ înţelegeri pentru de ani Colecţia „Istoria rescrisă" Casa de editurăf ,EXCELSIOR'^- MULŢI'PRESS' Bucureşti, CU V î NT ÎNAINTE lalta - acesi subiect alil de mult cercetat şi controversat, cu interpretare, ele oameni de ştiinţa şi politicieni, de istorici şi ziarişti, de politologi in general, a /uşi şi va i'uniine incu cea mai importanta conferinţa diplomatica a -secolului A',V Prin înţelegerile sale, Ialta păstrează de i uniat at c de secol o mare semnificaţie geograficii, deoarece simbolizează, înlr-nn fel, lupta pentru viitorul Europei, pentru corectarea harţii politice care a fost stabilita acum ţie uni Aceasta harta, aprobata la Ialta, a fost, de fapt, întocmita la Conferinţa de-lu Teheran lalla a i ost numai ultimul asalt a l diplomaţiei sovietice, făcut discret şi bine pus Iu punct pentru obţinerea consimtammlului an-gloumerican in- legătura cu preponderenta rolului U R S S in Europa Fiindcă Anllioini Eden, ministrul de e'xte-rne britanic, inca din august spunea deschis :„exista doua cui posibile pentru a încerca o organizare a Europei după război Putem conveni sa avem fiecare sfera noastră de influenţii, ruşii in-' Est noi (n n — englezii) şi americanii m ['est Personal, nil Consider cu ar fi un plan bun, dur daca l-ain adopta, am putea avea libertatea de a-i exclude pe ruşi din afacerile Iranceze si ale Mediteranei, in timp ce rusii ar revendica aceeaşi HberLate in Est Daca, pe de alta parte, ani accepta ambele părţi, şi noi şi State/e Unite, ca Europa este un tot, ceea ce guvernul sovietic ar prefera, atunci noi trebuie sa admitem fiecare dreptul celuilalt de a se interesa de toate zonele Europei Duca noi ne preocupam de Cehoslovacia şi Polonia, iar S U A de ţările Baltice, atunci trebuie să înţelegem interesul Rusiei pentru Franţa şi Mediterana" Două luni mai lirziu, la Moscova, Churchill ii propunea lui Sta/in pe un petec de hirtie cunoscutele „procentaje" pentru viitoarele-sfere de influenţă : in România, pentru sovietici la sută faţă de la sută cit revenea Occidentului, in Grecia procentajul se inversa, in Bulgaria la sută şi la sută, in Ungaria si Iugoslavia cit e la sulă împrejurările din Europa de Est fac posibile acum cunoaşterea şi in' această parte a lumii a adevăratelor „moşteniri" ale laltei, moşteniri ce se doresc anulate, iar băţ rinul continent aşezat pe principiile morale care să-i asigure liniştea, un viitor paşnic şi prosper Immanuei Kant a avut dreptate cind a afirmat că pacea lumii va putea fi statornică numai printr-un act de viziune morală Cu această convingere am scris acest eseu politic despre deciziile de la Ialta privind Europa de Est, şi implicit despre soarta României, pe care-/ încre-di'iiuiu - /in'/)///)licărea Casei ile editurii f:\Cf: l S]()R~"'-\ll! TI ]>RI-SS" din Bucurcşii in reaaciarea ătesiuia, in redarea lapTeTof ş ea^ lităţilor istorice am consultat o bibliografie bogată, documente ce consemnează stenogramele dezbaterilor din Crimeea, precum şi lucrări pe care le menţionăm in secţiunea finală a cărţii AUTORII I SPRE INIMA EUROPEI La finele anului , situaţia, frontului prevestea sfirşitul iminent al lui Hitler Fiihrerul disperat a încercat încă o tentativa militară pentru a evita inlringerea sau cel puţin pentru a prelungi' războiul, încercase,, prin generalii săi, diversiuni, cu scopul de a semăna suspiciunea intre aliaţi, pentru' a dezmembra coa liţia antifascista, opunînd Statele Unite ale Americii şi Marea Britanie, pe de o parte, şi Uniunea Sovietica, pe' de alta parte Discursul sau 'din decembrie se încheia cu aceasta concluzie la dorinţa sa: „Alunei, întreg acest front construit artificial se va prăbuşi brusc cu un vuiet teribil" • • ' Şi astfe , la îndemnul s au,-în zorii zilei de h decembrie, generalii lui Hitler' lansau trupele de elita în ujHma ofensiva importanta pusa la cale de Germania in acest război Acţiunea se desfăşura pe Irontul occidental, in Munţii Arderii Două armate germane concentrate in secret s-au năpustit asupra celor citeva divizii americane, ,au străpuns frontul pe un sector de km şi, în citeva zile, au avansat km Cum era de aşteptat,, această ofensiva surpriza a provocat un şoc in rîndurilc înaltului Comandament american şi britanic Washingtonul şi Londra au fost consternate Generalul Dwight Eisenhower, comandantul şef suprem, a pus direct problema în faţa lui Roosvelt şi Churchill, cerindu-le sa acţioneze pentru a obţine ajutorul U R S S , prin reluarea de către sovietici a-ofensivei pe frontul de Est Preşedintele american şi premierul britanic au obţh •mit ca Stalin sa- primească pe adjunctul lui Eisenhower, mareşalul de aviaţie A Tedder, pentru a-i p rezenta, in - ' nunii Ic lor, situaţia dezastruoasa ele pe frontul aliaţilor occidentali Şi astfel, Tedder a plecat la Moscova inlr-un moment in care bătălia pe frontul occidental se înteţea La decembrie , ministrul de război al Statelor Unite ale Americii, H Stimson, nota, după întrevederea sa cu generalul' Marshall, şeful Statului Major al armatei S U A : „Daca Germania înfrînge acest contraatac al nostru şi mai ales dacă ruşii nu acţionează, la rindul lor, va trebui sa revizuim întreaga desfăşurare a războiului Va trebui sa ocupăm o poziţie defensiva la frontiera cu Germania şi o putem face perfect —, iar poporul american va trebui atunci să decidă dacă doreşte sa continue războiul şi sa pună la dispoziţie noile armate care vor fi necesare" Aceasta temere a îndreptăţit, pe buna dreptate, pe politologi şi istorici sa-şi pună întrebarea, chiar şi acum după de ani: „Dar dacă ruşii nu ar fi acţionat ?" Temerea, însă, era şi de partea cealaltă Documentele a-testă că neîncrederea a fost reciprocă Teama occidentalilor ca sovieticii nu-i vor susţine şi a ruşilor ca occidentalii îi vor lăsa singuri în faţa armatelor germane a existat continuu Adevărul este ca, de astâ-dată, la contraofensiva germană din Ardeni sovieticii au acţionat La ianuarie , după ce vizitase frontul, W Chur-chill îi scria lui Sfalin : „Bătălia în Vest este foarte grea şi în orice moment comandamentul suprem poate fi chemat sa adopte decizii de cea mai mare importanţa V-aş li recunoscător dacă am putea conta pe o mare ofensivă • rusească pe frontul de la Vistula, ori din alta parte, în cursul lunii ianuarie sau în oricare alt moment şi v~aş ruga sa aveţi bunăvoinţa de a informa în legătura cu aceasta Consider afacerea ca foarte urgentă" sjgur ca vajnicele forţe vom face tot a'e aliaţilor La ianuarie, Stalin răspundea : „Dată fiind situaţia aliaţilor noştri pe frontul occidental, marele cartier' general al Comandamentului suprem a hotărît sa accelereze pregătirile şi, în pofida condiţiilor meteorologice, sa lanseze vaste operaţiuni nu mai îîrziu decît in cea de-a doua jumătate a lunii ianuarie Fiţi '••' — posibilul pentru a susţine noştri" exclama, pur şi simplu La u ,^, ^mileniu evrlam-j "••- ' ' ' intr-o scrisoare adresata lui Stalin : „Fie ca nobila dumnea-vostra acţiune sa fie încununata de succes ! Noi (englezii şi americanii —- n n ) lansam in luptă tot ceea ce putem Veştile pe care ni le daţi vor fi foarte încurajatoare pentru generalul Eisenhoxvef" Churchill i-a comunicat in mod confidenţial lui Eisen-hower ştirea ofensivei sovieticilor: La rindul sau, Eisen-liower i-a declarat, la l l ianuarie, generalului K Strung, şelul Serviciului de informaţii: '„într-adevăr, multe depind de laptul daca ruşii vor ataca sau nu Speram sincer ca vor declanşa o ofensiva înainte de sfirşitul lunii lehruarie Daca nu, germanii vor putea degaja numeroase divi/ ii de pe frontul de est pentru a le trimite împotriva noastră" între şi ianuarie , armata sovietică a declanşat o vasta ofensiva, străbat ind, în de zile, aproape km Desavirşisera, in mare, eliberarea Poloniei şi a unei însemnate părţi din Cehoslovacia Ocnpînd un cap de pod pe malul occidental al Cuierului, trupele sovietice s-au stabilit pe poziţii solide, la de kilometri de Berlin Trupele aliaţilor occidentali, americane şi britanice, se aflau încă la km de Berlin Aceasta era situaţia frontului înaintea istoricului eveniment al secolului mult discutata si controversata Conferinţa de la Ia Iţa Se pare ca, într-adevar, aliaţii au avut multa nevoie de ajutorul ruşilor Iar sovieticii cunoşteau foarte bine acest fapt, pe care generalisimul Stalin I-a exploatat cu dibăcie II „ÎN CĂUTAREA UNII DE AUR " • Aceasta fiind situaţia frontului, vom înţelege mai uşor, afirmaţiile Iui W Churchill potrivit cărora, dacă aliaţii] ar fi căutat zece ani tot n-ar fi găsit un loc de t întînlire mai 'nepotrivit decît Ialta, şi că numai o rezervă respectabilă de whisky a făcut suportabilă şederea lor în Crimeea ' Multă lume s-a întrebat şi poate se mai întreabă : De ce preşedintele american - Roosevelt,' un bătrîn muribund, paraplegic, suferind de o boală vasculară şi premierul britanic, Churchill, pe atunci trecut de de ani, şi el cu unele probleme fizice, au străbătut o jumătate din globul pămîntesc pentru a se întîlni cu Stalin iritr-un loc atit de „curios" ? Invităm cititorul sa ne' urmărească in demersul nostru, istoric şi" va înţelege acest mister laita a fost locul ce s-a convenit după şase 'lurii de •hărţuieli diplomatice între cei trei mari aliaţi — Roosevelt, Churchill şi Stalin Ultimul, adică Stalin, după cum rezultă din documente, fiind categoric mai puţin interesat pentru ţinerea unei conferinţe, decit partenerii occidentali Cel care a iniţiat o întînlire la nivel înalt între, aliaţi a fost Roosevelt După ce în prealabil conferise cu Churchill, intr-un mesaj adresat lui Stalin la iulie , preşedintele S U A îl îndemna pe liderul sovietic să se gîndească la o călătorie spre nordul Scoţiei intre şi septembrie Slalin n-a acceptat propunerea, răspunzindu-i preşedintelui american că rolul său hotărî- tor în conducerea ofensivei sovietice -pe fronturile militare îl împiedică sa părăsească Moscova Roosevelt a trebuit să renunţe pentru moment la ideea sa, dar a rugat pe liderul sovietic să nu o respingă definitiv, deoarece erau necesare viitoare decizii strategice pe care numai o asemenea întilnire le-ar fi putut emana Preşedintele american făcea referire şi la ajutorul pe care i -ar putea oferi o asemenea conferinţă în ho-târirile ce urmau să fie lilate pe plan intern în S U A, în influenţarea electoratului pentru propria lui realegere şi, de aceea, sublinia importanţa acestei întilniri in'ain-te de luna noiembrie Cînd pentru Roosevelt a devenit clar că o intilnire cu liderul sovietic înaintea alegerilor era imposibilă, el l-a însărcinat pe W A vere l Harriman,'ambasadorul S U A la Moscova, sâ-i ceară lui Stalin sa se întilnească, la sfirşitul lunii noiembrie, undeva în Mediterana Şi de astădată Stalin a găsit o scuză El a motivat că doctorii săi nu-i permit sa călătorească deoarece, după ultimele sale lungi deplasări, la Teheran, şi pe frontul militar, s-a îmbolnăvit şi i-a trebuit mult timp ca să-şi revină A propus in schimb, atunci şi de mai multe ori după aceea, că ar prefera să-l trimită, pe ministrul său de externe, Viaceslav Molotov, la o conferinţă oriunde ar prefera aliaţii să o stabilească Această contra propunere nu a fost luată în seama de aliaţii occidentali Că Stalin nu arăta bine cind Harriman la vizitat la sfîrşitul lui septembrie, era adevărat, dar mai mult a prevalat faptul , ca liderul sovietic evita să călătorească în regiuni din afara controlului său personal Harriman a fost convis că Stalin a folosit sfaturile medicilor săi ca o scuză mai degrabă decit ca unvmotiv şi, de aceea, şi-a' permis să sugereze conducătorului sovietic sâ-şi angajeze „nişte medici noi" • Dindu-şi seama de dificultatea de a- convinge'pe Stalin să părăsească teritoriul sovietic, Roosevelt, după cit se pare, i-a spus în mod confidenţial ajutorului său, Harry Hopkins, că el se vede nevoit să se întîlnească cu liderul sovietic undeva de-a lungul -coastei Mării Negre Cind făcea această destăinuire, preşedintele american se simţea presat, să aranjeze cit mai rapid o conferinţă,, deoarece U Churchill plecat la Moscova in luna octombrie pentru a-l infilni pe Stalin Roosevell era conştient ca in convorbirile lor bilaterale, britanicii ţii sovieticii puteau ajunge la acorduri potrivnice obiectivelor americane de după război, care ar li dus la destabilizarea echilibrului balanţei puterilor Oricare ar fi fost intenţiile exacte ale lui Roosevelt, Hopkins a -hoţarii mai mul! singur locul Conferinţei, spunindu-i ambasadorului sovietic Andrei Gromikq ca preşedintele dorea- sa-l întinleasca pe mareşalul Stalin undeva in zona Marii Negre Cu viclenia sa, Stalin a prins imediat propunerea şi din acel moment a refuzat sa mai ia in considerare "vreun alt loc Supară! pe aceasta hotarire, preşedintele Roosevel! s-a dezis imediat de Hopkins şi a exprimat rezervele sale El i-a telegrafia! Iui Stalin, la octombrie, comunicîndu-i ca Alena, Malta sau Cipru ar li locuri mai potrivite pentru intilnire fn acelaşi timp, el i-a demonstrat şi lui Cburchill ca Marea Neagra nu era un l'oc bun datorita distanţei şi condiţiilor sanitare proaste Ca răspuns, Churchill i-a sugerai Ierusalimul (pe atunci teritoriu britanic), pină unde Stalin putea sa călătorească cu (renul Churchill şi-a exprimat cu greu şi tirziu acordul, abia la slirşitul lunii noiembrie, cu hoţ ari rea lui Hopkins de a se ţine conlerinţa undeva de-a lungul Marii Negre Saptamînile treceau fără a se ajunge la o înţelegere in această privinţa şi Roosevelt şi-a da! seama ca o conferinţă Iripariita la nivel înalt ,era greu de aranjai logistic înainte de reînveslirea sa ca preşedinte al S L' A , iar evenimentele nu i-ar fi permis sa părăsească Washingtonul înainte de acea data El spera ca după ianuarie , Stalin va consimţi sa călătorească spre unul din porturile Adriaticii sau Medileranei Stalin, insa, a respins categoric toate propunerile, aratind din nou ca cloct'orii săi nu-i permit sa facă o călătorie aşa lunga Alunei, Roosevelt a renunţai sa mai facă alle propuneri, acceplind ca cei trei mari sa se înlinlească într-o conlerinţa, pe teritoriul sovietic, într-o zona a Marii Negre fnlr-un mesaj către, Churchill, din decembrie , Roosevelt a menţiona! ca posibilităţi localităţile Bafumi sân la Iţa Se pare că era pentru prima dată cînd cineva menţiona cuvîntul Ia Iţa La decembrie Roosevelt i-a telegrafia! Iui Churchill următoarele: „Dacă Stalin nu reuşeşte să se vadă cu noi in Mediterana, sînt pregătit să merg in Crimeea şi să ne înt'ilhim la Ialta, care pare cel mai potrivit loc posibil de la Marea Neagră, avînd cele mai bune instalaţii pe ţărm şi cele mai primitoare condiţii" Primul ministru britanic s-a declarat de acord, dar a replicat cinic că preşedintele ar face mai bine să se asigure intîi de acordul ferm al lui Stalin, ca 'acesta să nu revină cu o altă propunere sau idee După ce a hotărî! insă să se intilnească în Crimeea cu Roosevelt şi Stalin, Churchill s-a entuziasmat şi a sugerat ca această acţiune să poarte numele codificat „Argonaut", pe care preşedintele american -a acceptat imediat, spunindu-i lui Churchill : „tu şi cu mine sintem descendenţi direcţi !" Apoi, primul ministru, care dorea să-l intîlnească pe Roosevelt la Malta, pentru o discuţie preliminară, a devenit sîcîi-tor : „să nu ne mai schimbăm Din Malta la Ialta ! Să nu mai schimbe nimeni !" •• Roosevelt a răspuns că se va opri la Malta, la l februarie şi va pleca spre' Ialta „fără să se mai schimbe", punind astfel capăt planurilor lui Churchill pentru o preconferinţă anglo-americană La începutul anului , Ialta nu era un paradis, în ianuarie, preşedintele Roosevelt şi-a trimis în Crimeea pe unul din ofiţerii săi de încredere din serviciul secret, 'pe nume Michael F Reilly Raportul întocmit de acesta-, la întoarcere, descrie o situaţie cutremurătoare şi pentru un călător obişnuit să străbată distanţe în condiţii primitive Şi chiar distanţa era problema cea mai importantă Reilly a zburat de la Washington in Bermude, de mjle, apoi spre Azore, Casablanca şi, in sfîrşit Neapole De la Neapole a vizitat Malta inspectînd portul unde vaporul preşedintelui Roosevelt urma să acosteze Din Malta, el a luat avionul spre Ialta pentru a aprecia dificultatea zborului şi a căutat ruta cea mai sigură Acesta era un-lucru foarte importanl deoarece ruta directă din Malta era peste Dardanele, care se afla sub controlul german Trebuia deci să zboare deasupra Atenei pînă la Istambul şi erau U * " - i palate folosite înainte vrem reşedinţe pentru vacanţă Aceste palate, în care se vor aduna în cele din urmă negociatorii, se aflau într-o stare jalnică, practic de nelocuit Li se demontaseră conductele de canalizare, luaseră mobilierul şi covoarel-e şi se găseau într-un stadiu avansat de murdărie şi degradare Fiecare palat avea atîtea băj cîte erau necesare doar unei familii restrînse, dar nu şi numeroşilor diplomaţi şi ofiţeri militari care urma să sosească Din dorinţa de a-şi impresiona oaspeţii prin confort, dar şi ca o dovadă a eficienţei ordinelor lui Stalin, sovieticii au refăcut incredibil de repede aceste structuri de palate şi pe jumătate locuibile prin simpla transferare a celor necesare de la hotelul Mefropol din Mpscova Dacă ajungerea la Ialta era obositoare şi incomodă pentru primul ministru ChurchiH, pentru preşedintele Roosevelt s-a dovedit o mare şi grea încercare El a plecat din Washington cu trenul la ora IO şi de minute p -m , in ziua de * ianuarie, îndreptîndu-se spre Norfolk (Virgi-nia), unde s-a îmbarcat pe vasul U S S Quincy, pentru ţărm, drept înainte vreme de tari apoi peste Marea Neagră Pentru preşedintele Roosevelt era esenţial să zboare nu numai prin acest coridor îngust; dar şi la altjtudine joasă, deoarece, avea probleme serioase cu inima şi, în special, cu tensiunea Din cauza pericolului, dar mai ales că lui Roosevelt nu-i plăcea să călătorească cu avionul, el ar fi preferat să meargă pînă la Ialta cu vaporul Reilly a găsit pista de Ia Saki destul de nesatisfăcătoare ; era — cum raportase el — „mai mult decît o păşune pentru vaci", comportînd pericol real pentru a-l duce pe preşedinte în siguranţă la destinaţie Cealaltă alternativă — de a-J transporta cu vaporul, traversînd Marea Neagră — nu era posibilă deoarece-germanii-minaseră marea, fără a lăsa-nici p hartă a acestei acţiuni De la Saki, pentru a ajunge la Ialta, distanţa ele de mile, trebuia să călătoreşti cu maşina sau într-un jeep pe un drum nepavat, ci doar pietruit Potrivit ofiţerului de informaţii american, Ialta era la începutul lui o ruină Germanii îşi darl ica -~ •> j- n i rv" ~~ călătoria spre Malta Escortat de trej distrugătoare şi de un vas uşor de croazieră, Quincy a pornit într-o lungă cursă pe lingă Bermude, insulele Canare, prin strîmtoarea Gibraltar pentru a ajunge în Mediterana în timpul acestei prime părţi a voiajului, preşedintele şi consilierii săi au fost ţinuţi la curent cu evenimentele din Washington şi din lumea întreagă prin avioanele de cutsă lungă ce aruncau cu regularitate saci poştali lîngă Quincy, care erau apoi' pescuiţi din mare în seara de ianuarie vasul era aproape de Tanger, iar la februarie a acostat în Malta, la de mile depărtare de coasta Virginiei în Malta, Roosevelt a părăsit vasul pentru a 'face un tur al insulei, care fusese greu bombardată timp de patru ani Era atît de devastată, încît britanicilor, care au servit drept gazde strategilor militari ce s-au întîlnit acolo înaintea sesiunilor de la Ialta, le-au fost aproape imposibil să găsească locuri de întilnire şi adăpost pentru oaspeţii lor Aflat deci în Malta, în seara de februarie Roosevelt a conferit ja bordul vasului Quincy, mai întîi cu şefii delegaţiei sale şi apoi, împreună cu Churchill, cu şefii celor două delegaţii Discuţiile n-au durat prea mult Temîndu-se că dacă el şi Churchill,' care dorea o conferinţă americano-britanică în toată regula, petreceau mai mult timp împreună Stalin ar fi crezut că aliaţii săi occidentali se coalizau împotriva lui, preşedinte-le Roose-veit s-a îmbarcat în avionul său la ora , a m , la februarie, pentru ultima parte a călătoriei spre Ialta Călătoria 'din Malta n-a fost nici confortabilă şi nici prea sigură Echipat cu o cabină de lift care să-l ridice pe preşedinte Ja bord şi o altă cabină în care să poată dormi în timpul "călătoriei, avionul „D C — " a fost nevoit, din cauza bolii lui Roosevelt, să zboare întreaga distanţă de l de mile la o altitudine de de picioare şi cu o viteză maximă de 'mile pe oră, limita posibilă Cinci avioane de luptă americane de tipul „P— " au escortat nava prezidenţială de la Atena pînă la destinaţie, însoţitorii săi notau mai tîrziu că deşi preşedintele a dormit tot timpul, el nu s-a putut odihn-i bine, deoarece călătoria fiind lungă şi la o altitudine atît de joasă era regulat punctată de goluri de aer, zdruncină- (uri, balansări şi zmucituri, în fimp ce avionul z prin nori denşi • j Pentru a evita teritoriul controlat de germani, avionul a zburat peste Atena, apoi peste Turcia şi Marea Neagra] pinâ la Saki în total, călătoria a durat ore , Churcliill a sosit la Saki la de minute după Roose-velt, dar preşedintele american a rămas în avion pînâ cînd primul ministru britanic a venit sa-l salute Primul ministru părăsise Londra, împreună cu fiica sa şi reprezentanţi ai British Foreign Office-ului, la ianuarie la bordul unui Skaymaster, de construcţie americană cu •patru motoare El a sosit la Malta la ianuarie vioi şi aparent refăcut după o uşoară febră care-l îngrijorase pe doctorul său la plecare Avusese o călătorie agreabilă, în afara unui incident — unul din avioanele delegaţiei sale s-a prăbuşit în Mediterana, cu oameni la bord După o scurtă întîlnire Roosevelt la februarie, el a zburaţ spre Saki, unde a fost înfînipinat de ministrul de externe sovietic, Molofov, înainte de a-l revedea pe preşedintel american După un scurt schimb de amabilităţi cu Churchill, Molo-tov şi alţi oficiali sovietici,, ca şi Harriman şi secretarul de stat R Stettinius Jr , care ajunsese înainte, Roosevelf a trecut în revistă garda de onoare şi apoi a continuat călătoria spre la Iţa cu automobilul, însoţit de fiica sa Pe aeroportul Saki, sovieticii instalaseră trei pavilioane cu bufet rece — caviar, nisefru afumat, pîine neagră, unt, brînză, oua fierte, ceai, coniac şi vodca Churcliill a gustat din ele, însă Roosevelf s-a urcat imediat în maşina tip Packard, pe care sovieticii i-o puseseră la dispoziţie, pentru a străbate cele de mile cît mai rămăseseră pînă la Ialta Dificultatea ultimei pă'rţi a călătoriei a constat în aceea ca i-au trebuit convoiului de maşini peste ore pentru a străbate această peninsulă cu aspect dezolant, cicatrizată de război Din în de iarzi, de-a lungul drumului, sovieticii instalaseră pază militară, printre care se aflau multe femei sau tinere fete, cu puşti „Springfield", care-l salutau pe preşedinte, prezentîn d li-i onorul O vreme, el le-a răspuns la salut, după care aluneca înapoi în scaun, moţâjnd iii;i|i>i itatea timpului La jumătatea drumului, sovieticii instalaseră un alt cort cu im hulei, dar Roosevelt a rămas i n maşina De la Saki la Sjmferopol capitala Crimeci, maşina a parcurs o zona despuiata de copaci, cu drumul acoperit de zăpada, dar pe care rămăseseră impietrite urmele senile-lor tancnrilor si echipametnliii militar german După ce a părăsit Simleropolul, suita s-a îndreptat spre Alupka, un oraş de pe coasta răsăriteană, ajun gin d, pe la apusul soarelui la Ialta Oraşul Ialta avea înaintea războiului o populaţie de locuitori Preşedintele Roosevelt a sosit la puţin timp după ora p m la palatul Livadia, reşedinţa americana si sediul conlerinţei, situat la mile sud de Ialta Palatul Livadia, construit intre şi din marmura si calcar, avea de camere ce dădeau spre V\area Neagra Odinioară, palatul lusese reşedinţă de vara pentru familia ţarului, compusa din o membri, dar deservită de l de oameni Apoi palatul a servit ca sanatoriu După reamenajarea sa de către sovietici ca reşedinţa pentru Roosevelt, o echipa de specialişti din Serviciul secret american au deparazitat şi dezinfectat tot palatul, dînd cu nişte spreiuri speciale împotriva păduchilor şi a alor insecte, au depistat şi neutralizat microloanele de ascultare plasate de N K V D , serviciul sovietic de informaţii militare Apartamentul preşedintelui, incluzind fostul dorm itor al tarului se afla exact deasupra sălii d e conferinţa de la etajul I, unde aveau sa se ţină toate sesiunile plenare Pentru inlîlnirile cu consilierii săi, Roosevelt urma sa folosească biroul ţarului Secretarul de stat, Stettinius, avea un apartament de doua camere tot la etajul I, in timp ce generalul George C Marshall a primit dormitorul imperial de la etajul II Li s-au dat camere adegvate şi lui James F Byrne s, Charles H Bohlen, ajutorului prezidenţial al Hchvin „Pa" Wat-son, Harriman şi Ino Hopkins Membrii Departamentului de stat aveau camere mici şi unii dintre generali au trebuit sa doarmă cile cinci intr-o camera Kxistau doar şase bai pentru americani, Roosevelt avînd una personala Palatul Voronţov, care a devenit reşedinţa primului ministru Churchill şi a delegaţiei britanice, se afla la circa km de Livadia Construit pe la mijlocul secolului al XlX-fea, Vo'ronţov era făcut din piatră combinată cu decoruri orientale, • în stil Tudor (englezesc) Churchill avea un apartament de trei camere, in care stăteau şi o parte dinre consilierii săi, inclusiv ministrul de externe Anthony Eden Palatul dispunea doar de o treime din numărul băilor de la Livadia, ceea ce determina aştreptâri îndelungi, lipsa de confort, plus că existau aceleaşi' tipuri de insecte, inclusiv ploşniţe în comparaţie cu Roosevelt şi Churchill, Stalin a avut o călătorie scurtă şi Confortabilă de-a lungul Donului, prin Voronej, Harkov şo Dnepopefrovţk Călătoria de la Moscova, de J km, a fâcut-o într-un tren blindat, păzit deasupra vagoanelor de trupe, cu tunuri antiaeriene - Stalin a aranjat să ajungă cu o zi mai tîrziu la Ialta, prefe xtînd că a fost reţinut de probleme militare Reşedinţa sovietică, aflată aproape la echidistanţă de sediile britanic şi american, era Palatul lusupe ' '" Koreit, un palat de la mijlocul secolului al XI odinioară proprietatea prinţului lusupov', unul-prezumtivii asasini ai lui Raspufin După ce invitase ai •"*•••• pov, |a XIX-lea, DuPâ ce Înv/Vase'l'VKf-SpUtl'n- '"'' d'nlre el ra^^v^Ş'^s-îs^s - u^r«™ -*Ll: *-, s*rr^ RocSi^?' ''" : SOS'' '" «,miTOa,a z, |p " ai=S Hs"':K =ŞS -r~~ """K " '"'- sîr,Mâ'*;'''; de camioane, de avioane, de tancuri de jeepuri, II de vagoane de măria şi milioane de perechi de cizme numai pentru sovietici, S L' A n-au suferit de pe urma bombardării oraşelor sale, nici de pe urma deplasării forţate a populaţiei civile, practic nici un inconvenient care ar putea li comparat, pe de deasupra, cu daunele suterile de sovietici si englezi S î A si-au dezvoltat o pulere militară uriaşa: eficiente, bune antrenate şi bine echipate armata de uscat şi marina, ultima Iransformind Oceanul Pacilic intr-un lac american De asemenea S L' A erau pe punctul de a perfecţiona bomba atomica şi aveau , milioane militari in Europa IV PERSONALITATEA Şl FILOZOFIA POLITICĂ „A CELOR TREI MARI" Franklin Delano Roosevelt Mai mult decît Stalin, dar cel puţin la fel ca Chur-chill şi desigur, mai mult decit oricare alt preşedinte american din secolul al XX-lea, Roosevelt era cosmopolit prin experienţă şi concepţie, încă din tinereţe şi pînă la maturitate, el a călătorit anual în Anglia, Franţa şi Germania, voiajuri care -au pus în contact cu clasele guvernante şi elitele sociale ale acestor ţâri Chiar atunci cind nu călătorea, la Hyde Park, familia sa primea multe publicaţii străine, inform îndu-se în permanenţă' despre cultura şi viaţa internaţională El a primit o instrucţie extensivă în limbi străine, atît acasă cit şi la şcoală Postul său de ministru adjunct al marinei în timpul administraţiei Wilson a contribuit la consolidarea concepţiei sale internaţionale Ales de patru ori preşedinte, Roosevelt a demonstrat excepţionale calităţi de lider, dînd poporului american speranţă şi bunăstare, nemaivorbind de reforma din timpul Marii Depresiuni ; -a dus la victorie într-un mare război ; i-a inspirat simţul sacrificiului, al datoriei şi unităţii în vremuri de restrişte El era un mare orator, probabil cel mai mare, dintre toţi prese iuţii din istoria Americii, şi a folosit mijloace radio în scop propagandistic mai bine decit oricare dintre contemporanii săi politici, în ciuda criticilor, programele sale interne şi externe s-au bucurat de sprijinul şi aprobarea vastei majorităţi a poporului american Roosevelt era, de asemenea, plăcut, sigur de el, calm, vesel şi capabil de a inspira încredere şi alee- - \, • *'-^- tiune Ceea ce ista, un-amestec agrementat in mod generos de ceva poli-jca Pentru Roosevelt, puterile Axei reprezentau adevâra-ele fo-rţe reacţionare ale lumii, în timp ce britanicii,, •eprezentaţi prin Churchill, erau, după părerea sa, pur şi ;implu demodaţi: Sovieticii' erau cruzi sj dezagreabili, clar adorabili, foarte asemănători boşilor politici americani Axa trebuia să fie infrînta, britanicii schimbaţi şi sovieticii modernizaţi Odată împlinite aceste obiective şi', creată Organizaţia Naţiunilor" Unite, relaţiile internaţionale umane o sa funcţioneze armonios Din nenorocire, aşa cum se va vedea, preşedintele ştia foarte vag ce dorea pentru Polonia, ţările eliberate din Europa de Est, Germania şi China ' Pare evident că la Ialta starea fizica -a lui Roosevelt a avut un anume efect asupra capacităţii sale mentale Sănătatea lui începuse-să se-deterioreze din şi pe la vîrsta de ani inima i se mărise in mod periculos Arterele, lui se îngroşaseră ca la un om de ani în t impui- uit imului an al războiului' dormea între şi ore pe zi Citeodată,-aşa cum se intimplase in Quebec, în septembrie , a adormit in mijlocul unor convorbiri importante, în ianuarie arata groaznic şi abia reuşea să se semneze Nu putea să se concentreze asupra unor documente lungi şi cu atît mai puţin sa se angajeze în negocieri tensionate Howard Bruenn, un tinâr medic cardiolog de la Spitalul Naval Bettresda, a fost adus la Casă Alba sa investigheze starea lui Roosevelt şi a dat un diagnostic, apreciat de specialişti, corect: hipertensiune şi insuficienţa cardiacă Doze mari de digitalis (medicament profilactic) îi puteau amina moartea,^dar nu pentru mult timp e lucrurile K ,,,,,idgaz/na info: „„ ,a^e impresia că le ascultă El avea cee; ce se numeşte inteligenţă practică, în pofida multor caii taţi, 'totuşi, Roosevelt era în unele privinţe foarte pros> pregătit pentru a se alătura aliaţilor săi în organizare păcii El nu avea o viziune bine definită sau complex asupra lumii, deşi credea că S U A trebuie să renur' ' tradiţia lor izolaţionistă şi să joace un rol global activ El gîndea la o implicare internaţionalistă a S cvasi-Wilsoniană şî cvasi-Lodgeiană Dacă al doilea r; mondial a părut să-i dea dreptate lui Woodrow Wi aceasta se datoreşte mai ales faptului că Roosevelt i ţinut trează ideea că participarea americană la Lig| Naţiunilor ar fi- împiedicat războiul Roosevelt se considera un wilsonian realist, c conduce naţiunea într-o organiza*» •'-'-tînd îns« nr™ '" cel care Winslon Churchill Deşi reprezenta o naţiune slăbită din cauza celor proape şase ani de război, Winston " Churchill a venit Ialta cu atuuri, puternice Este vorba, in primul rînd, de forţa morală ce o avea, întrucit comandase, in calitate de prim-ministru, o ţară care fusese cel mai mult angajata în ' -' ' " a- la -U U , cei care vâj , u iini-o organizaţie internaţională, evfj nnd însă greşelile lui Wilson Acesta din urmă fusesel prea idealist, dar concepţia lui Roosevelt despre inter-j naţionalism avea o tentă net naţionalistă şi paternalistăj nu prea muţi diferită de cea susţinută de Henry Cabot| lodge după primulrăzboi mondial Respiîigînd L/ga Naţiuni-j lor a lui Wilson, Lodge sugerase că o organizaţie a aJi-i aţilor putea foarte bine menţine pacea ; cea mai eficientă, ligă era „liga existentă a aliaţilor" Roosevelt avea credinţa că americanii, britanicii, sovieticii şi chinezii] — cei „patru poliţişti" — ar trebui să domine noua organi-^ zaţie în care S U A să joace rolul de leadership moral Mai mult, Roosevelf credea că, deoarece U R S S va juca un rol puternic în afacerile europene postbelice, coopera-' rea sovieto-europeană era esenţială pentru pacea mondială Nimic nu trebuia permis să afecteze bunele reiaţi cu sovieticii Totodată, el a sperat să nu pună capăt colonialismului, deşi planurile sale de a realiza aceasta erau extrem de vagi şi prost definite în general, concepţia de viaţă a lui Roosevelî era un amestec compus din lecţii primite în copilărie, din opinii păstrate de la Harvard, din credinţa într-un creştinism convenţional şi din încrederea- într-o democraţie progre- ,,,, La Uiurchill a ftwL ic/e cu sovieticii -Aceştia aveau prea multe avantaje ca sa le ignore şi, dat fiind rolul lor in înfrîngerea lui Hitler, li s-au făcui multe concesii in )a ele Est, în general, el a crevni ''>i( -;cana c;>r<> -••• '' - ,m, uai nind rol u „^ Ka un Hitler, li s-au lacul multe concesj ,,, Europa ele Est în general, el a crezul într-o pace anglo-americana care sa ţină in friu restul lumii, inclusiv -pe sovieticii Churcliill şi-a imaginai o ordine mondială in care Marea Britanic şi Statele Unite sa impună valorile civilizaţiei occidentale şi o ordine mondiala cu o relativ mica independenta de Organizaţia Naţiunilor Unite Aşa cum rezulta elin însemnările contemporanilor ca şi • x război Mai mult, pentru o vreme fusese singurul op-one - al tiraniei 'lui Hitler El mai venise in Crimeea şi eu u puternic scepticism despre comunism si perspectivele c cooperare electiva ele lunga durata cu sovieticii De cin îi cunoscuse, el a văzut în comunişti duşmanii liberlăţ, lor în care credea şi nimic clin ceea ce s-a intimplat îi perioada interbelica nu i-a schimbat ,părerea Ca e vponenj ele frunte al democraţiei parlamentare, el dispreţuia sul primarea exprimării libere, eliminarea personalităţile opoziţiei şi înlăturarea acelor indivizi care nu subscrj unei singure credinţe adevărate Dorinţa lui ele a lauri alianţă cu sovieticii deriva numai elin simţul necesitat ele a se confrunta cu Hitler, cit şi din credinţa lui ca a puica salva în războiul împotriva celuilalt Viz-iunea mondiala a lui Churc/iill se baza pe convingere ca o singură putere, indiferent ele -ideologie, ar pute eiomina continentul european Tot timpul "războiului el s-femut ca Uniunea Sovietic-a va pune piciorul în Europ occidentala, după infringerea Germaniei, şi a elaborat e strategie militară ele invadare a subconlinetului in spe ranţa interpunerii forţelor americano-britanice intre sovietici şi centrul puterii germane De fapt, Cluircliil/ se temea ele ori ce naţiune potenţial dominatoare, în , el nota în însemnările sale :„politica britanica elin ultimii ele ani a fost aceea ele a se opune celei mai puternice ţari clin Europa, teşind împreuna cu alte state o, combinaţie destul ele puternica pentru a face faţa bolidului, î-ntr-o vreme aceasta a fost Spania, altădată imperiul francez apoi Germania" După al doilea război mondial'! primul ministru britanic avea sa le adauge listei şi pe L'nimica SovieJica Nu trebuie sa credem ca Cliurcliill a refuzat sa neg-ocieze cu sovieticii -Aceştia aveau prea multe avantaje ca sa le ignore si aHr„i„du, £^ că^nSV^ ^^T^^nd" ^^ cu un omoare nu face sport™ dar^se' ^V"" fnt frJ'' securităt!' $' miliţiei, precum şi altor reprezen- ţării prin secţia internaţională a P C U S , iar în |mpul războiului, i-a înlesnit să aibă un control perso- asupra operaţiunilor militare Din patima aceasta a lui Stalin pentcu control personal derivat, de fapt, concepţia sa despre lume, care i-a otivat ^acţiunile, în : timpul războiului şi la sfîrşitul ii El nuîrea o adîncă suspiciune şi teamă că marea masă comunităţii socialiste europene îl va asalta pentru a-i re sprijin material Din această cauză trăia cu teroa „ ribilă a activităţii revoluţionare spontane a partidelor •omuniste cejdepindeau de P C U S şi Uniunea Sovietică, turnai dacă dovedeau disciplină, iar el putea exercita un ontrol sever, contribuia la succesul acestor partide •omuniste străine Altfel-, încercuirea comunistă era pen-ru el la fel de periculoasă ca şi încercuirea capitalistă, pericol ce- preocupa şi pe care îl reamintea permanent oncetătenilor săi Cîteodată, pentru a fi convingător, i dădea, silinţa să exagereze Ceea ce dorea Stalin cel ai mult, atît pentru lumea occidentală, ca şi pentru acea ocialistă, era slăbirea tot mai mult a acestora Obiectivele sale imediate, în , erau multilaterale Est, Stalin spera să realizeze dominaţia sovietică în fffŢwĂ Sr F Sii ;"rSe * problem°^s" ^r° •'-Patru ani de ră?h~; —- V TREI MARI DIPLOMAŢII ŞI BALANŢA DE PUTERE  '- germani şi japonez puterile sarac«e, n că în timp ce" d" ""~Lli înţelegerile de la Ialta sînt de fapt as altul final al U pe margine jj*rna e| r trei mari diplomaţii — americană, engleză şi sovie-[e fuseseră ^rlf- '' 'că •"""- iar rezultatele ei păstrează, de atunci, o mare război ca o ni'iter"df-larâ ~~ S U A avea s ab|t(? emnificaţie geopolitică, deoarece simbolizează lupta ce Precedent • fara orecerWt ^a iasa d e desfăşoară şi astăzi pentru viitorul"- Europei Principa- ele probleme dezbătute şi care au constituit adevărate iurse de confruntări între aliaţi, au fost Germania şi Colonia, apreciate a fi , prima, cheia Europei occiden-ale, iar cea de-a doua, cheia Europei orientale Acestea \or fi considerate cu adevărat „moştenirile grele ale altei", ce vor fi aduse mereu în discuţie şi analizate în )erioada postbelică Acestea, dar şi celelalte,, ce se regăsesc pe harta politică a lui stalin, şi -pentru care preşedintele Roosevelt bolnav şi premierul Churchill vor li acuzaţi post-Ialta că „au trădat"' Europa răsăriteană, au fost, de fapt, in parte rezolvate în noiembrie , la Conferinţa de la Teheran s,au în octombrie , la Moscova Majoritatea analiştilor susţin că la Teheran,, conducătorii americani şi englezi au oferit de fado Europa răsăriteană lui Stalin, subestimînd consecinţele acestei concesii Dacă a existat vreo înţelegere privind sferele din in-Muenţă, a fost vorba doar de o b ucată de hirtie,, pe care Churchill a scris renumitele „procentaje", în cadrul unei mtîlniri pe care a avut-o cu Stalin în octombrie El se dusese să se intîlnească cu liderul sovietic, preocupat, în primul rînd, de soarta Greciei şi urmărind să-şi afirme hotărîrea că „Marea Britanie trebuie sa fie principala putere mediterană după război" 'Atunci într-o discuţie, care nu a avut caracter oficial, privind viitoarea ' usese alifia •••••"'i^di cinci ţări Tn d ' 'F ^™ '"fluentă d> an ,naz'*ti'or, sov/et'icii' i rm ia' c»lb Lira niciodata Pacea mondială Sîntem hotărîţi să de- ~ l" Grecia Marii r -t a Sută fată dp' in i mau să aibăRrmâm şi să desfiinţăm toate forţele armate germane, să •„ "i urecia pronorti'i ~ "uia c'' revenjjzolvăm definitiv Statui Major General german, care, în sovieticii şi °/J" •;„ !rau '"versate «mi nriianii in r:-«-„: • IU 'a suta ^u , m : - „, A„r „:i- ,, cM„ i */!„,•„ ^ „„„ „i „„ „,„„ :„ ^ ,^l,v h ţ,i ^d% occidentalii, i ria şi Iugoslavia ele erau de la Cu toate acestea, atit Churchi pleda t energic la Ialta «> °" ~UJ' '" Un ?' au obţinut ai multe ocazii, a reuşit să determine renaşterea milita-smului german, să capturăm sau să distrugem întregul aţeria l militar german, să suprimăm sau să controlăm ŞJ Roosevelt 'Id'ustria germană care ar putea f'i utilizată pentru pro- că Prin • î de ele insele" ^^-^^-^ Japoniei: fn - f ^ i-uiopei El'b lajura'lui StaBucţia de război, să aplicăm tuturor criminalilor de jtatea celor-trei mari mit' e"' ce prevedMăzboi o pedeapsă promptă şi justă, , sîntem hotărîţi să cratic alesPHreSpedive Vor putea\ crl/^? * asigJacem in aşa fel incit să dispară partidul nazist, legis- diese de P|P ; ,„ f « „crea instituţii derrBaţia naţional-socialistă,- organizaţiile şi instituţiile a apitularea n„ j !l Ie awcuuuid d ţi cLonumiLd d pupoiuuu gcn a n |Ruhruiui' • propunînd ca inginerii, militari să se ducă „în rea m,Vitară a g' "' de S'aU/ fndren^r î de reconc,u'l|toate Llzinele metalurgice, in toate fabricile chimice, în Convins, ca dacî 'e'' ai ace|u/as in r" Penlr" guverna ltoate minele de cărbune- în toate întreprinderile de pre-tar" unor Slrese&'ndeau SŞ',- Whyte-au dezvâ ' " Planul elaborat de Comitetul Departamentului de finanţe, 'conceput in cea mai mare parte de White, reflecta fidel concepţiile lui Morgenthau El prevedea demilitarizarea, restructurarea şi reeducarea societăţii germane, împărţi- a provoca un nou război Planul includea, de asemenea, o prevedere pentru distrugerea Ruhru luj în schimb, nu prevedea despăgubiri mari, ci numai confiscarea bunurilor germane din afara ţării, folosirea muncii forţate şi •transferarea resurselor din teritoriul german P'anul genfhau în problema despăgubirilor şi a Ruhrului, Morgenthau a intrat 'în conflict cu White Acesta din urmă, din cauza admiraţiei sale deschise pentru Uniunea Sovietică, fără să mai vorbim de acuzaţiile ulterioare, sprijinite de dovezi concrete, că a furnizat secrete sovieticilor, credea că întrucît ruşii pretindeau despăgubiri uriaşe era imprudent să distrugă in totalitate Ruhrul în orice caz, White n-a avut nici o problemă cînd a susţinut împărţirea şi impunerea măsurilor drastice, dar a jntrat în conflict cu superiorii săi în privinţa Ruhrului „Ce vor face aliaţii cu cei milioane de germani care vor fi concediaţi ?" — a întrebat el Morgenthau i-a răspuns că o autoritate internaţională a Văii Tennessee, formată din germani, ar putea lucra la proiecte în întreaga lume La septembrie, ministru de finanţe a dat un dineu în casa lui, la care au fost invitaţi White, ca şi St im son şi John J McCloy de la Departamentul de Război, cu scopul de a le dezvălui „opera" comitetului său La această întîlnire şi la reuniunea de a doua zi cu alţi membri din guvern ai grupului care se ocupa de Germania, Stimson a atact pianul lui Morgenthau în termenii cei mai vigurosi în privinţa Ruhrului, punctul forte al planului făcut la finanţare, ministrul de război a spus că el ar putea sa conceapă tratarea -altfel a folosirii greşite de către Germania a producţiei Ruhrului prin sisteme înţelepte de control sau administraţie, ori chiar prin transferări de proprietăţi către alte naţiuni „Dar, — a spus el — eu nu pot să concep să transformăm un asemenea clar al naturii într-un munte de praf" Pentru Stimson, ca şi pentru mulţi istorici, Morgenthau părea că astfel îşi manifesta repulsia faţă de tirania lui Hitler Oricare ar fi fost motivele -secretului trezoreriei' americane, fie bazate pe ura lui pentru germani izvorîtă din moştenirea sa evreiască, ori pe binecunoscuta lui încredere în agrarianismul de tjp jeffersonian, planul său pare răzbunător şi fără vreun merit în promovarea stabilităţii europene în pofida protestelor lui Stimson, Morgenthau a atras atenţia preşedintelui Roosevelt, care- a părut, cel puţin pentru o vreme, că-l acceptă Deosebit de impresionat de argumentele finanţelor împotriva tezei că-Europa, ca un tot, avea nevoie de o Germanie industrială puternică şi de sugesjia că o Germanie slăbită ar avea un efect salutar pentru britanici în căutare de pieţe după sfîrşitul războiului, pentru cărbune'le şi -oţelul lor, preşedintele I-a invitat pe Morgenthau să participe la Conferinţa din Quebec, de la mijlocul" lunii septembrie Roosevelt a aprobat, de asemenea, din toată inima, propunerea lui Morgenthau de a deposeda Germania de simbolurile sale marţiafe -paradele si uniformele militare — deşi, in privinţa aces-, tora din urmă, se ridica o problemă deosebită şi, anume,' ' că Circa milioape^d-e- germani nu aveau nimic altceva de purtat clecit uniformele ior Că Morgen thau a-fost'-capabil în Quebec să obţină aprobarea lui Churchill pentru planul finanţelor, aceasta sa datorat mai puţin puterii sale ele convingere şi mai mult negociatorilot americani «in fo losirea, interesului britanicilor intr-un nou acord „Lend-Lease" * ' , -• * Termenul „lend-lease" desemnează sistemul aplicat in anii celui de-al doilea război mondial privind' acordarea de către - S U A de împrumuturi sau închirierea de tehnică militară, arme, muniţii, echipament, materii prime strategice,alimente etc ţărilor- participante la coaliţia antihitleristă Statele care au primit ajutor pe această bază, au semnat cu S U A acorduri bilaterale, in care se prevedea ca materialele — distruse, pierdute sau consumate în timpul războiului — să nu fie plătite după încheierea acestuia Materialele utile consumului cetăţenesc râmase neafectate urmau să l ie plătite total sau parţial in baza unor credite americane pe termen lung, iar S U A puteau cere retrocedarea materialelor militare Legea privind „lend-lease" a fost adoptată, de Congresul Statelor Unite -la II martie în total; de state au beneficiat de acest acord Cu Uniunea Sovietică un astfel de acord a fost semnat la II "iunie , dar în realitate livrările începuseră in noiembrie h - Cheltuielile S U A pentru realizarea acestei iniţiative din pe rioada martie pină la august au fost de peste miliarde de dolari, reprezentind circa la sută din cheltuielile militare ale ţârii Impreriului britanic i-au revenit circa , miliarde dolari, U R S S- ' — , miliarde Franţei — , miliarde Chinei — - milioane, ţârilor lat ino-americane — milioane, altor ţâri — milioane dolari La rindul lor, SUA au primit, sub forma „reversului lend-lease", rnărf u ri deficitare din alte ţări, în valoare de aproape , miliarde de dolari Numai din U R S S , declară Ministrul Comerţului Exterior al Sta-telor Unite, s-au livrat de tone minereu de crom, ' tone de minereu de mangan, aur, blănuri, o mare cantitate de alte tipuri de materii prime valoroase - • In Uniunea' Sovietică se recunoaşte că ajutorul acordat de statele occidentale, prin armament si diferite materiale, a 'jucat un rol pozitiv in obţinerea victoriei asupra Germaniei fasciste si -a sateliţilor-acesteia Potrivit informaţiilor oficiale americane, pînă la sfirşitul lunii septembrie , SUA au trimis Uniunii Sovietice avioane, tancuri, tunuri antiaeriene, mitraliere Raportat la producţia sovietică, livrările americane de aceste tipuri de tehnică au "costituit : in domeniul aviaţiei — , la sută, al tancurilor ' instalaţiilor mobile de artilerie — , la sută şi al artileriei — , la sută: ' '• Trebuie spus că,, în afară de armament, U R S S a primit din Cînd, în seara zilei de septembrie, Morgenthau şi-a prezentat pentru prima oară concepţiile, Churchill Ua atacat în limbajul său cel mai vitriolic, decla'rînd că ceea ce propunea secretarul, fie că ştia sau nu, era „să inlăhţuiască Anglia de un cadavru", Churchill, i-a spus Morgenthau mai tirziu lui Stimson, „era chiar mai furios clecît tine, Harry" în ziua următoare, totuşi, primul ministru a apărut cu o mină total schimbată, fapt pe care White, aflat şi el în Quebec, -a atribuit unei înţelegeri prin care Statele Unite îi dădeau lui Churchill asigurări pentru faza a doua a „Lend-Leasului", în schimbul acord'u- lui său pentru planul german al finanţelor Faza a doua a „Lend-Leasului" era-programul prin care Marea Britanie urma să primească ajutor în perioada dintre infringerea Germaniei si terminarea războiului împotriva Japoniei Memorandumul pe care Churchill şi Roosevelt l-au semnat la septembrie a întărit Planul Morgenthau Printre altele, documentul afirmă că „programul pentru eliminarea industriilor de război din Ruhr şi Saar urmă reşte conversiunea Germaniei într-o ţară fundamental agri colă şi pastorală prin caracter" i Ministrul de externe britanic, Anthony Eden, care a sosit în Quebec in ziua în care memorandumul a fost sem-' nat, s-a supărat foarte tare din cauza tratamentului economic de perspectivă destinat Germaniei şi i-a reproşat lui Churchill că „avem o mulţufne de lucruri în curs de elaborare la Londra care sînt cu totul diferite La aceasta Churchill a răspuns printr-un atac nemilos la adresa ministrului său de externe, ceea ce -a pus pe Eden în imposibilitatea de a mai ac-ţiona pentru restul conferinţei S U A , in baza acestui acord, autovehicule, tractoare, locomotive, vagoane, nave, motociclete, alimente şi alte mărfuri în ce priveşte deconturile, după încheierea războiului, S U A au cerut U R S S cu titlu de plată suma de , miliarde dolari La tratativele din - — , — şi consacrate acestei probleme, părţile nu au putut ajunge la un acord privind suma totală a compensaţiei, în timpul negocierilor din s-a" semnat-un' acord' referitor la reglementarea pretenţiilor în valoare de milioane dolari Plăţile au fost legate de acordarea clau-zei naţiunii celei mai favorizate Uniunii Sovietice în comerţul cu S U A , aşa incit problema rămine deschisă intr-adevăr, britanicii aveau alte planuri în lucru privind Germania, unele dintre ele foarte interesante pentru ceea ce prevedeau în sfera relaţiilor sovieto-occidentale Cei care elaborau politica britanică credeau, în mod corect, că viitoarea fricţiune anglo-sovietică se va dezvolta mai puţin datorita deosebirilor ideologice, deşi acestea erau evident considerabile, şi îşi aveau originea mai mult în dezacordurile asupra tratamentului Germaniei postbelice, în momentul celei de-a doua Conferinţe din Quebec, autorităţile britanice acţionau pornind de la presupunerea că sovieticii doreau „cele mai drastice măsuri pentru menţinerea Germaniei într-o permanenta stare de slăbiciune" Obiectivele lor constau în completa dezmembrare a Germaniei, folosirea fortei de muncă şi a bunurilor germane pentru refacerea economiei Uniunii Sovietice Testul final pe care sovieticii l-au folosit, izvcTrind din suspiciunile lor naturale faţă" de vest, -a reprezentat atitudinea adoptată de britanici şi americani fată de Germania Cu alte cuvinte, cooperarea sovieto-occidentală avea să depindă în mare măsură de politica vestului fată de Germania D Germania şi blocul militar occidental Dacă acesta era punctul de vedere oficial, atunci, jn nici un caz, nu trebuia considerat singurul pus la cale în Anglia Pe la sfîrşitul verii anului , şefii de stat major şi grupul comun al ministrului de război şi al Foreign Office-ului, cunoscut ca „Planificatorii postosti-litâţilor", prevedeau că Uniunea Sovietică va deveni un adversar potenţial şi vorbeau deschis despre formarea unui b loc vest-european care sa se contrapună sovieticilor Germania sau o parte a acesteia urma să fie încorporată în acest grup occidental, pe considerentul că a ced i resur- sele Germaniei unei puteri ostile înseamnă a aduce prejudicii securităţii Insulelor Britanice Dacă blocul occidental urma să- folosească el însuşi aceste resurse germane, atunci nu mai avea nici un sens sa fie apliu-atâ propunerea înaintată de Morgenthau Din acest plan, pentru constituirea unui bloc ve -••:- european, s-a născut ideea privind împărţirea Germaniei Planificatorii postostilităţii au venit cu argumentul potrivit căruia capacitatea necesară pentru a se opune Uniunii Sovietice ostile n-ar trebui să provină dintr-o Germanie unită Pe de altă parte, ei au afirmat „am putea spera să adunăm părţi dintr-o Germanie dezmembrată într-un grup nprd-vest european, întărind astfel acest grup şi mărind profunzimea apărării noastre" Spre sfîrşitul verii , lui , autorităţile britanice erau, aşadar, serios interesate în împărţirea Germaniei ca un mijloc de a menţine resursele acesteia în interesul unei viitoare alianţe occidentale Şeful Marelui Stat Major al Marii Britanii, Alan Brook nota în jurnalul său : „Să dezmembrăm oare Germania sau treptat să o transformăm- într-un aliat pentru ca, peste de ani, să dăm o ripostă pericolul, ce provine din partea ruşilor şi care există deja în prezent ? Eu am propus a doua variantă şi am fost convins că de acum înainte noi trebuie să privim Germania din cu totul alt punct de vedere" Un anumit grad de dualism a caracterizat politica britanică pînă la Conferinţa de la Ialta ; adică două şcoli de gîndire se întreceau în a-ş i face loc in cercurile oficiale britanice şi poziţia engleză a pendulat în mare măsură potrivit celui mai mare avantaj care, aparent, ar fi'putut fi obţinut-în relaţiile cu sovieticii în toamna anului , delegaţii sovietici din Comisia Consultativă Europeană păreau să se fi îndepărtat de poziţia lor asupra împărţirii Germaniei, adoptată la Teheran, înclinînd în favoarea tratării acesteia ca o singură naţiune Dacă Sovieticii vedeau într-o Germanie unită un 'aliat împotriva Marii Britanii, britanicii îşi dădeau seama de realul avantaj al împărţirii acesteia însuşi Churchill era, probabil, pentru ambele variante, în discuţiile sale cu Stalin, de ia mijlocul lui octombrie , el i-a relatat gazdei sale sovietice detalii ale planului Morgenthau, şi -a susţinut, cu căldură El şi Stalin păreau să fie de acord că era necesară o pace aspră şi că se impunea o anumită formă de împărţire Reflectînd pe marginea micii diferenţe de opinie intre liderul sovietic şi el însuşi, Churchill a spus că „a fost păcat că atunci cînd Dumnezeu a creat lumea nu i-a consultat şi pe ei" ' • în decembrie se par e că relaţiile sale cu Eden au' devenit amicale şi împărtăşeau idei comune cu privire la faptul că o dezindustrializare şi o împărţire draconică a Germaniei ar fi nepractice şi nerentabile, avînd efect de bumerang De fapt, memorandumul din Quebec, pe care Churchill îl semnase, nu-l situa obligatoriu de partea adepţilor împărţirii Germaniei, din moment ce documentul nu specifica nimic despre modul în care această ţară urma să fie , divizată sau măcar ce teritoriu urma să piardă Aceasta l;i-a permis primului ministru să se opună la Ialta unui jrangajament- în problema dezmembrării Germaniei, asupra rcăreia din întîmplare, poziţia sovietică pare să se fi clarificat Deşi Roosevelt şi Churchill, împreună cu delegaţiile lor, discutaseră tratamentul Germaniei în multe privinle, trei probleme rămăseseră totuşi nerezolvate : dezindustrializarea, despăgubirile şi împărţirea în scopul ocupaţiei Este foarte important de analizat aceste probleme dinîr-o perspectivă corectă Aşa cum au demonstrat evenimentele post-Quebec, era posibil de întrevăzut o Germanie fundamental agricolă şi care să fie, de asemenea, parţial industrială Roosevelt încă nu ştia ce dorea să facă cu Germania, deoarece citeva evenimente, imediat după Quebec, îl îndepărtaseră de certitudinea propunerii iui Morgenthau Dorinţa sovieticilor pentru- despăgubiri din producţia curentă, combinată cu consimţămîntul lui Churchill pentru dezindustrializare, reprezenta un cuplu de infiuenenţe asupra preşedintelui S (J A , ca şi presiunea politică ce începuse să se manifeste pe măsură ce în presă apăreau tot mai multe articole despre un posibil tratament cartagenian la adresa Germaniei La începutul lui octombrie, preşedintele a recunoscut că Morgenthau „se fripsese" Pînă la alegeri (care au loc în a treia săptămînă a lunii, noiembrie^, Roosevelt a abandonat definitiv pJanul finanţelor în favoarea amînării discutării lui Morgenthau, care la vremea areea privea cu bunăvoinţă Uniunea Sovietică, nu şi-a putut ascunde dezamăgirea, convins fiind că prin dezindustrializarea şi împărţirea Germaniei vor cîştiga adepţi şi pe oamenii influenţi de la Kremlin Morgenthau credea că dacă Stalin cunoştea că S U A erau în favoarea unor măsuri aspre, „el ar f j acţionat mult mai "bine" De aceea, -a îndemnat pe Roose-velt să- trimită în Uniunea Sovietică pentru a-i explica personal lui Stalin planul său, crezind că ambasadorul american Averell Harriman era mai puţin credibil „Harri-man nu poate face asta — i-a spus Morgenthau lui Roose-velt Mă descurc foarte bine cu sovieticii şi poţi să controlezi dacă fac lucrul ăsta cu Stalin sau nu", în timp ce Morgenthau trăgea sforile să plece în Uniunea Sovietică, Harry Hopkins j-a mărturisit ministrului finanţelor că el ar dori să meargă în Germania după război, ca „omul forte", care să conducă ţara, mai ales economia El a subliniat că s-ar fi plictisit la Washington cu oricare altă slujbă Ceea ce Morgenthau nu ştia în toamna anului era că sovieticii deveniseră mai puţin entuziasmaţi în privinţa dezindustrjalîzării Germaniei decît credea el într adevăr, chiar înainte de Conferinţa de la Ialta corespondentul agenţiei sovietice de presă TASS i-a împărtăşit că Germania ar trebui să aibă „o industrie pe scară largă", dar sub un sistem de control-guvernamental şi suprave^ gheată de aliaţi Cind a fost convenită Conferinţa de )a Ialta, preşedintele Roosevelt şi-a exprimat dorinţa ca discuţiile să se concentreze numai asupra a două probleme privitoare la Germania : ) aprobarea finală a zonelor de ocupaţie şi ) participarea franceză la ocupaţie şi maşinăria de control aliată Stalin dorea'să discute împărţirea, şi despăgubirile, cu accent pe cea de-a doua problemă, în timp-ce Churchill era în favoarea agendej limitate propuse de Roosevelt în documentele aflate în, arhivele secrete ale M A E ai Marii Britanii se află memorialul' lui ChurchiH adresat lui Eden, pe cînd se pregătea pentru Conferinţa de la Ialta, în care se spune : „Ne nTai revine sarcina de a soluţiona problemele practice ale împărţirii Germaniei, de a vedea ce atitudine să adoptăm faţă de industria din-Ruhri şi Saar etc Este posibil ca aceste probleme să fie evo-! cate la apropiata noastră consfătuire, dar eu mă 'îndoiescş că în cadrul acesteia se va ajunge ia o oarecare rezolvare' ' ' , definitivă Nimeni nu poate spune în prezent care va fi situaţia în Europa cum vor evolua relaţiile dintre marile puteri De aceea este judicios, pe cît posibil, să nu adoptăm o soluţie definitivă atîta vreme cît nu vor fi cunoscuţi toţi factorii şi toate forţele care se vor manifesta la un moment dat" La februarie, in cadrul celei de-a doua şedinţe plenare a Conferinţei de la Ialta, cei trei lideri au abordat aceste probleme direct E Acceptarea Franţei in strategia postbelică Problema participării franceze la ocuparea Germaniei fusese ridicată Ia începutul toamnei lui , cînd generalul Charles de Gaulle a început să insiste ca Franţa, care fusese eliberată în august sau septembrie, să fie inclusă nu numai la procesul ocupării, ci şi la toate deciziile majore luate de aliaţi în această problemă, în ianuarie, de Gaulle a cerut ca Franţa să participe la programata Conferinţă a marilor puteri, bazîndu-şi cererea pe ideea că altfel Franţa nu s-ar putea considera legată de acordurile la care s-ar ajunge cu acest prilej Preşedintele Roos'evelt, sfătuit de Departementul de Stat, a sprijinit cu căldură ideea unei zone de ocupaţie franceză, dar nu a vrut ca de Gaulle să vină la Ialta Deşi nu era în favoarea implicării Franţei la Conferinţă, Churchill a sprijinit cu putere poziţia Franţei La a doua şedinţă plenară, Churchill a expus lui StaUn şi Roosevelt raţionamentul său El a subliniat că Franţa va fi necesară ca o stavilă împotriva Germaniei, scăpîndu-i astfel pe britanici de singura lor responsabilitate postbelică de a limita puterea germană, condiţie necesară, deoarece S U A nu aveau de gînd să rămînă în Europa foarte mult tip după război, probabil nu mai mult de doi * ani Un puternic aliat francez, cu o armată mare, urma să J joace un rol important pentru Marea Britanie, similar cu | • acela pe care polonezii îl vor juca pentru U R S S j Stalin nu s-a arătat cine ştie ce impresionat de raţio- ' namentul lui Churchill, la fel cum se întimplase şi în decembrie, cînd de Gaulle îl vizitase la Moscova Că • : Franţa contribuise foarte puţin la cîştigarea războiului şi- colaborase cu inamicul erau fapte pe care deliberările celor „trei mari" nu le puteau şterge Comisia de control — considera Stalin — trebuia să rămînă jn mîinile acelor puteri care meritau să exercite controlul în virtutea sacrificiilor făcute în timpul războiului/ Dacă Franţei i se dădea dreptul de a participa, multe alte naţiuni vor cere acest lucru, afirma Stalin La aceasta, Churchill a răspuns cu o remarcă ce trebuie să- fi durut mult pe Stalin Făcîrid o referire, directă la pactul sovieticilor cu Hitler în august , el a spus că fiecare naţiune „avusese dificultăţile ei la începutul războiului şi făcuse greşeli" Cei trei lideri au căzut de acord la această sesiune ca Franţa să aibă o zonă de ocupaţie delimitată de- cele Vestice, dar atît Roosevelt, cît şi Stalin s-au opus admiterii Franţei în Comisia de Control Astfel, ei au hotărît, aşa cum au procedat la majoritatea problemelor de substanţă şi complicate ale conferinţei, să lase această chestiune pe seama miniştrilor de externe, pentru a fi studiată mai tîrziu La întîlnirea miniştrilor de- externe,ce s-a ţinut la sediul lui Molotov, la februarie, Eden a insistat că Franţa nu va accepta o zonă de ocupaţie fără-participarea la Comisia de Control şi nici nu ar trebui să o facă în faţa eforturilor lui Molotov şi a secretarului de stat St-ettinius de a plasa problema Comisiei Consultative Euro pene şi de a o amina astfel, Eden a ridicat obiecţii viguroase, în consecinţă, miniştrii de externe nu au con venit asupra nici unei recomandări pentru următoarea se siune plenară ' Participarea Franţei a rămas controversată pînă aproape de sîîrşitul Conferinţei Ea şi-a găsit rezolvarea numai după ce preşedintele Roosevelt şi-a schimbat poziţia şi a început să o sprijine cu fermitate pe cea britanică La februarie, britanicii şi-au exprimat dorinţa ca Franţa să se alăture Declaraţiei asupra Europei Eliberate, poziţie pe care S U A , au sprijinit-o a doua zi în cadrul unei alte reuniuni a miniştrilor de externe De asemenea, la februarie, Harriman i-a transmis lui Stalin că Roosevelt se va alătura poziţiei Angliei în privinţa exercitării , ' • controlului din moment ce nu vedea o altă modalitate de a i se da Franţei o zonă de ocupaţie, fără a-i acorda şi dreptul de a-şi spune părerea în această operaţiune Roos-velt era convins că acest lucru va determina Franţa să accepte Declaraţia asupra Europei Eliberate Stalin a inţeles că preşedintele american şi primul ministru britanic îşi coordonaseră strategiile şi- s-a gîndit să cedeze în această problemă, pe care o considera relativ de mică importanţă Liderul sovietic s-a grăbit chiar să anunţe convergenţa poziţiei sale cu aceea a preşedintelui Roose-velt F împărţirea Germaniei Mult mai important pentru Stalin era problema împărţirii Germaniei Cît de mult ştia el despre planurile anglo-americane în privinţa Germaniei nu ne este prea clar Dar, Molotov le-a spus lui Eden şi Stettinius la un'prînz de lucru al miniştrilor de externe, la februarie, că sovieticii credeau ca aliaţii occidentali au ajuns „considerabil mult mai departe decît sovieticii în această problemă", sugerînd, probabil, că sovieticii, prin Churchill,' primiseră informaţii despre planul Morgenthau Desigur, sovieticii erau conştienţi de unele planuri preliminare de împărţire din moment ce la Teheran, Roosevelt propusese dezmembrarea Germaniei în 'cinci părţi şi, la aceeaşi întilnire, Churchill recomandase, împărţirea în două, inclusiv separarea Prusiei (R D G — n n ) de partea sudică a ţării La întîlnirea cu Stalin de la Moscova, din octombrie , primul ministru britanic repetase recomandarea sa de la Teheran, de data aceasta sugerînd, în plus, internaţionalizarea Ruhrului şi Westphaliej Stalin a trecut- in revistă aceste propuneri iniţiale, la şedinţa a doua a sesiunii plenare de la Ialta şi, apoi, i-a întrebat pe aliaţi dacă nu sosise timpul să ia o hotărî re fermă Remarcile lui Staiin la această sesiune prevesteau un anume joc diplomatic între el şi Churchill, care reflecta deliberările din culise asupra împărţirii Germaniei Churchill s-a opus unui acord pentru că sesizase că Stalin dorea cu ardoare să fie acceptat rapid, dar şi datorită faptului — aprecia el — că „adevărata metodă şi decizia finală privind 'm aniera împărţirii erau prea complicate pentru a fi rezolvate în patru sau cinci zile" Primul ministru britanic era de acord „in principiu" Problema trebuia transmisă miniştrilor de externe şi apoi, poate, Comisiei Consultative Europene, sau unui alt mecanism adecvat, pentru luarea deciziilor finale De fapt, însăşi dorinţa lui Churchill de a accepta „în principiu" este discutabilă,, avînd în vedere opoziţia faţă de'argumentele sovieticilor în absenţa unor dovezi solide, 'este necesar să ne închipuim cum s-a format' opinia aliaţilor în această problemă Dacă autorităţile britanice judecau corect la începutul toamnei anului că sovieticii păreau, sa se fi îndepărtat de problema împărţirii Germaniei, de ce atunci Stalin, la Ialta a pus un accent atît de mare -tocmai pe ea ? Se prea poate ca el să fi oscilat, dar, dacă este adevărat, nu astfel trebuia să procedeze Singura concluzie logică trebuie să fie aceea 'că el era în favoarea acestei idei Pe de altă parte, britanicii păreau să fi renunţat Ia orice dorinţă de împărţire a Germaniei pînă în momentul întîlnirii de la Ialta Nu este clar dacă fluxurile şi acţiunile militare au influenţat poziţiile respective La un moment dat, în timpul discuţiilor, preşedintele Roosevelt a apreciat că împărţirea Germaniei, în scopul de a o ocupa, ar putea determina în viitor destrămarea ţârii, o idee care, cu siguranţă, trebuie să-i fi trecut prin cap şi lui Stalin De vreme ce armatele sovietice avansaseră deja adine în Germania, liderul sovietic se gindea, probabil, ia avantajul maxim pe care-l putea cîştiga dacă aliaţii renunţau la împărţire Aliaţii occidentali, spre mare dezamăgire a lui Churchill, aveau să se retragă mai tîrziu în zonele fixate de Comisia Consultativă Europeană Nu este sigur dacă sovieticii ar fi procedat la fel, dacă ar fi ajuns în zonele occidentale Dată fiind situaţia militară' in momentul Ialta, Churchill putea prevedea puţine avantaje viitoare pentru Marea Britanie in urma împărţirii Germaniei, dată fiind masiva ocupare militară a acesteia de către sovietici Pentru el era considerabil mult mai uşor ca sovieticii să fie disio- câţi din Germania, dacă aliaţii conveneau să'trateze ţara ca o singu'ră unitate şi nu împărţită Roosevelt a încercat să medieze in disputa aliaţilor, dar fără prea mare succes El a opinat că dezmembrarea Germaniei în cinci pînă la şapte state părea o ideea bună şi a sugerat ca miniştrii de externe să elaboreze un plan pe care să-l prezinte în de ore Imediat Churchill a intervenit pentru a-i distrage a-tenţia preşedintelui S U A , adăugind cuvintele : „un plan pentru studierea problemei împărţirii", ceea, ce n ti era acefaşi lucru cu ce ceruse Roosevelţ, dar la care a consimţit în final Stalin dorea să fie definiţi termenii capitulării Germaniei, pentru a putea cere împărţirea ei şi a propus celor doi aliaţi occidentali să fie în principiu de acord cu această idee, urmind apoi să se desemneze o comisie specială care s-o studieze Churchill a respins-o, fapt reflectat şi în discuţia miniştrilor de externe de la februarie Instruiţi să vină cu propuneri pentru 'includerea clauzei împărţirii în termenii capitulării, miniştrii nu s-au înţeles asupra formulării - Eden dorea să accepte numai „măsuri pentru dizolvarea statului unitar german", în timp ce Molotov insista pentru un limbaj mai ferm Stettinius a încercat să medieze, propunînd ca miniştrii să fie de acord cu o clauză care să stipuleze că dreptul de a împărţi Germania îl au aliaţii şi îl vor exercita numai la sfîrşitul războiului La februarie, rrereuşind să soluţioneze problema clauzei capitulării, miniştrii de externe au reluat-o a doua zi, de data aceasta hotărind să lase chestiunea pe seama subalternilor lor Ei au stabilit un comitet compus din Andrei Vîşinski, Şir Alexander Cadogan şi H Freeman Ma-ttews, pentru a studia mai departe problema, în cele din urmă, comitetul a adoptat textul, pe care cei „trei mari" -au acceptat la februarie, în următoarea formulare: aliaţii vor avea „supremă" autoritate asupra Germaniei şi, în exercitarea acestei autorităţi, „vor lua asemenea măsuri, incluzînd completa dezarmare, demilitarizare şi împărţire a Germaniei, aşa cum ei considerau că se impune pentru viitoarea pace şi securitate" în privinţa-problemei mai mari, a procadurit de divizare, a tării, miniştri de externe au recomandat' erearea unui comitet special, compus din,ambasadorul american Winant, ambasadorul sovietic Fiodor T Gusev şi Anthony Eden, care urmau să se î'ntîlnească l'a Londra pentru a, o studia în discuţii anterioare, aliaţii-'trecuseră în revistă mai multe propuneri privind împărţirea Germaniei La Ialta n-au convenit nimic, cu excepţia afirmării vagi în terme-, nii capitulării, că ei îşi vor rezerva dreptul de a împărţi ţara şi vor stabili un comitet care să studieze o posibilă procedură în acest sens Acordul fiind imposibil de realizat, ei au lăsat chestiunea pe seama miniştrilor de externe, care au elaborat un modus vivendt deliberat ambiguu şi care, în cele din urmă, nu avea prea mare înţeles Desigur, nimic n-a transpirat in această problemă care sugera necesftatea unei Conferinţe la nivel înalt G Despăgubiri de război Negociatorii de la Ialta au eşuat şi în elaborarea unei soluţii în problema despăgubirilor de război Un punct de vedere împărtăşit la vremea aceea despre făurirea păcii era acela că cei ce cîştigă trebuie să-i pedepsească pe cei învinşi, să le ia proprietăţile • şi să le împartă teritoriul de o manieră care să preîntîmpine orice acţiune militară pe viitor din partea celui înfrînt Pentru asigurarea securităţii lor trebuia, aşadar, să - construiască sisteme, de alianţă vizîndu-l pe cel învins Stalin era un tradiţionalist După ce â propus ca aliaţii să fie de acord cu principiul împărţirii, el a cerut să se ocupe de un plan precis pentru despăgubiri Sovieticii l-au adus, la sesiunea plenară din februarie, pe Ivan Maiski," adjunct al ministrului afacerilor externe, fost ambasador în Marea Britanie, pentru a prezenta propunerea lor Pregătită cu grijă, prezentarea iui Maiski recomanda două categorii de despăgubiri : dislocarea industriei grele, inclusiv maşinile-unelte, uzinele şi stocurile existente pe o perioadă de doi ani şi 'plăţi anuale din producţia curentă pe o perioadă de zece ani Dezvol-tînd planul său, Maiski a spus că la sută din industria metalurgică, electrotehnică şi chimică vor trebui transferate în scopul refacerii economiei sovietice şi asigurării viitoarei securităţi europene Cînd a spus-„transfer", el a înţeles că va fi necesar să fie confiscate, şi „transportate fizic" toate aceste bunuri germane, în continuare, el a recomandat transferarea sută la sută a fabricilor de avioane,: a rafinăriilor de petrol şi a altor industrii specializate pe care germanii le-ar fi putut folosi în scopuri militare Dacă rămînea la sută din industria sa, Germania putea să-ş i acopere necesităţile interne şi, în acelaşi timp, să-şi îndeplinească obligaţiile cerute de despăgubi-rile prevăzute pentru o perioadă de zece ani Acele bunuri pe care sovieticii le doreau incluse în această ultimă categorie, Maiski nu le-a specificat, în scopul îndeplini-rii 'planului şi al , menţinerii securităţii — a continuat ministrul adjunct sovietic — controlul anglo-sovieto-american asupra economiei germane trebuia să dureze şi după perioada despăgubirilor, iar aliaţii trebuiau să facă parte din consiliile de conducere ale tuturor industriilor ce puteau fi folosite în scopuri militare Maiski a continuat, indicînt suma în dolari pe care sovieticii se aşteptau s-o primească Pierderile erau atît de enorme din cauza agresiuni] germane încît era imposibilă obţinerea unei compensaţii adecvate şi plăţile puteau doar să aco pere distrugerile materiale directe, în consecinţă, Maiski a sugerat o formulă pentru- stabilirea priorităţil-or, prin care ţările care îşi aduseseră cele mai mari contribuţii la efortul de război" şi suferiseră cele mai mari pierderi materiale să primească cele mai multe despăgubiri, în acest sens, sovieticii se aşteptau să primească nu mai puţin de zece miliarde de -dolari în transferuri industriale şi plăţi anuale asemănătoare Pentru a elabora detaliile şi principiile, urma să fie creata o comisie aliată pentru despăgubiri Churchill a obiectat propunerii sovietice El a recunoscut că Uniunea Sovietică suferise mai mult decît oricare altă ţară şi merita despăgubiri, dar, din precauţie, a spus că nu credea că ar fi posibil să se extragă cantităţi atît de mari cît doreau ruşii, făcînd, în acest sens, referiri la uriaşele probleme ale despăgubirilor din perioada primului război mondial - Primul ministru britanic -a admis că era „obsedat de "spectrul unei Germanii înfometate care ar reprezenta o problemă serioasă pentru aliaţi" Repetînd obiecţia sa iniţială la Planul Morgenthau, el a reamintit gazdelor sale că atunci cînd de milioane de oameni sînt înfometaţi,, aliaţii nu pot spune pur şi simplu, aşa cum spusese • Mergenthau, „aşa vă trebuie !" Folosind un limbaj plastic, Churchill a spus aliaţilor: „dacă vrei ca un cal să tragă o căruţă, trebuie să-i dai să mănînce cel puţin paie" încercînd din nou să medieze între cei doi aliaţi, preşedintele Roosevelt a spijinit în mod substanţial po ziţia sovietică S U A nu îşi vor mai repeta greşelile lor din anii ' cînd' au finanţat despăgubirile germane prin împrumuturi Roosevelt credea că Germania trebuie să-şi menţină destulă industrie şi forţă de muncă pentru a' supravieţui, dar, în acelaşi timp, sovieticii trebuie să primească cît mai mult se poate în fabrici şi forţă de muncă Churchill şi Stalin au fost de 'acord că sosise momentul pentru înfiinţarea unei comisii însărcinate cu despăgubirile, dar aveau poziţii complet diferite în privinţa îndatoririlor acesteia şi a posibilelor directive pe care cei „trei mari" urmau să i le dea Churchill considera că orice neînţelegeri care apăreau cu privire la comisie trebuiau deferite spre rezolvare guvernului în chestiune, de unde şi ideea acordării fiecăruia a unui drept de veto efectiv asupra politicii promovate de aceasta El era şi de părere că acea comisie trebuia să ia în considerare în mod serios cereri de despăgubiri şi din partea altor naţiuni, nu numai ale celor „trei mari" Stalin credea că Franţa nu merită, întrucît suferise mai puţin decît Belgia, Iugoslavia sau Polonia La argumentul lui Churchill că Franţa suferise distrugeri pe scară mare din partea aliaţilor, Stalin a răspuns că Franţa nu poate să se aştepte ca să primească despăgubiri din partea aliaţilor El a mai sugerat ca miniştrii de externe să elaboreze o directivă pentru Comisie Şi astfel, problema despăgubirilor, ca şi altele la fel de dificile de' la Ialta au fost pasate unor funcţionari subalterni Cu toate încercările acestora, problemei des- păgubirilor nu i s-a găsit o soluţie La întîlnirile de la şi februarie, cei ,trei miniştri au dezbătut mai multe puncte, cel mai important fiind cifra exactă Prezentarea •lui Mâiski, de la februarie dovedea că sovieticii erau pregătiţi pentru această discuţie, întrucit el a explicat i cum au ajuns la cifra de de miliarde de dolari, din ; care ei urmau să primească jumătate Maiski a spus că el f şi colaboratorii săi au apreciat bogăţia naţională totală :; a Germaniei dinainte de război la miliarde dolari, o sumă pe care războiul o redusese cu la sută, adică la circa miliarde dolari Experienţa altor ţări industrializate arăta că aproximativ la sută din această bogăţie, în cazul Germaniei - miliarde dolari, era mobilă sau susceptibilă de a fi transferată Sovieticii urrrjau să ia miliarde de dolari de avuţie mobilă Cu teistul, Germania ar avea un nivel de trai comparabil cu'ac'eja al majorităţii ţărilor Europei centrale Din venitul anual german de - miliarde de dolari, sovieticii vor prelua apoi" un miliard de dolari anual Deşi secretarul de stat StettiniuS tindea s'ă tină cu poziţia sp'vietică, refuzul britanic a făcut acordul impo sibil de realizat La februarie, secretarul american a propus, în acord evident cu planul Maiski, ca despăgubi rile să le primească mai ales aceia care suferiseră pier derile cele mai mari şi cei care contribuiseră cel mai mult la victorie El a sprijinit, de asemenea, planul sovietic de transferare a industriei grele şi plăti anuale pe o perioadă de zece ani Spre deosebire de ministrul de externe britanic, Stettinius nu făcea o problemă din a considera ca reală cifra de de miliarde de dolari ca notă de plată a despăgubirilor Eden nu vroia să accepte o cifră anume şi nici ideea ruşilor că scopul despăgubirilor era „dezarmarea militară şi economică a Germaniei" Din moment ce britanicii nu erau de acord cu dezarmarea econo mică Eden a spus că transferurile de echipament de bază urmau să distrugă potenţialul de război german Distruge rea Germaniei din punct de vedere economic ar fi creat o greutate, pentru aliaţii occidentali 'şi ar fi intrat în conflict cu însăşi dorinţa sovieticilor pentru plăţi, din moment ce aceasta ar limita posibilitatea germană de a plăti , 'v ' ''' - Sesiunea plenară de la februarie, ca şi dineul din acea seară, s-au încheiat cu un acord ambiguu, care nu prea a onorat delegaţiile şi a dovedit slăbiciunea nego: datorilor de la Ialta La această sesiune, atît Roose-velt, cit şi Churchill s-au opus specificării oricărei cifre, primul ministru folosind argumentul că statul său major militar interzisese aceasta, iar preşedintele sus-ţinînd că poporul american o va interpreta negativ ,„Vor crede că este vorba de bani", a explicat Roosevelt RYustat foarte mttJt şi lovit în orgoliul său, Staiin s-a enervat, s-a ridicat dirv scaun şi a spus aliaţilor: „dacă britanicii consideră că ruşii nu trebuie să primească nici un fel de despăgubiri, atunci ar fi mai bine s-o spună deschis" După ce Churchill a răspuns că el spera ca ruşii să obţină mari despăgubiri, liderul sovietic a îndemnat aliaţii să fie de acord, în principiu, cu despăgubirile -şi ca nou creata Comisie pentru despăgubiri să ia în considerare punctele de vedere ale delegaţilor sovietică şi americană şi ca suma să fie de de miliarde de dolari, din care jumătate să revină Uniunii Sovietice Şiiind că Churchill în fond nu era de acord, Staiin a sugerat atunci ca cifra de miliarde de dolari să fie folosită de Comisie ca „o bază de discuţie" Churchill nu numai că a obiectat Ia propunerea, sovieto-arnericană, dar s-a -opus oricărei menţiuni, chiar -şi a celor miliarde de dolari ca bază de discuţie Staiin a depăşit impasul afirmînd că cei trei mari ar trebui doar să indice coniisiei să fixeze sumele despăgubirilor Potrivit acestei stratageme, fiecare parte putea să-şi înainteze propria sa cifră Churchill a fost de acord şi cînd el, împreună -cu "Staiin, -a întrebat pe RooseVelt ce părere are, preşedintele S U A a spus : „Răspunsul este simplu Judecătorul Roosevelt aprobă şi documentul este acceptat" Problema părea rezolvată, cînd sovieticii, în limpul unui dineu de lucru, la februarie, au făcut -o -ultima încercare Pentru a-şi realiza scopul, Staiin i-a ,spus lui Churchill, — ceea ce ar fi amuzat pe unii din delegaţia &a — că se temea că el nu va primi nici un fel de despăgubiri din cauza opoziţiei, britanice , "•- • - - ^ Churchill a răspuas -că adevărul este contrariul şi di- neu-t a continuat într-o atmdSferă foarte cordială Cînd miniştrii de externe au elaborat un protocol pentru lucrările de la februarie, ei au inclus o secţiune privind despăgubirile, ce a primit sprijinul şefilor lor, o prevedere pe care Roosevelt, Churchill şi Stalin o' discutaseră la dineul din seara precedentă Protocolul stabilea ca Germaniei să i se ceară să plătească despăgubiri corespunzătoare, în primul rînd acelora care duseseră cea mai mare povară a războiului, suferiseră cele mai grele pierderi şi contribuiseră la asigurarea victoriei , Despăgubirile trebuiau să ia forma dislocării industriei grele, aşa cum doreau sovieticii, dar în scopul „distruge- rii potenţialului de război al Germaniei", aşa cum propu- seseră britanicii Totodată, aveau să aibă loc plăţi atiu- j ale ale datoriei, dar pentru o perioadă fixă de ani, iar i forţa de muncă germană stătea la dispoziţia sovieticilor | Comisia pentru despăgubiri — compusă din reprezentanţii | celor trei mari — urma să se întîlnească la Moscova, în î prninţa problemei extrem de importante a fixării sumei totale- pe care Germania trebuia s-o plătească, liderii " aliaţi au hotărît ca delegaţiile sovietică şi americană să supună Corn isiei pentru despăgubiri o propunere, cerînd ca ,' ea să- ia în discuţie suma de miliarde de dolari, din j care sovieticii să primească la sut'ă Britanicii, deşi au fost de acord ca propunerea să fie înaintată, încă nu \ acceptau cifrele înainte ca problema să fie discutată de | către comisie f în afară de chestiunea graniţelor, care va fi tratată în i capitolul următor despre Polonia, singura problemă avînd consecinţe pentru Germania, discutată la Ia Iţa, a fost cea a criminalilor de război La Conferinţa de la Teheran, Stalin îf recomandase lui Churchill ca aliaţii să strîngă pînă la de germani şi să-i execute Churchill, însă, n-a sesizat umorul din intervenţia lui Roosevelt că el; era de ac ord cu lichidarea a numai de membri din conducerea armatei germane S-au mai făcut şi alte referinţe „în doi peri" privind pedepsirea „criminalilor"' chiar în timpul anilor — Totuşi, înainte de Ialta, aliaţii nu luaseră hotârîri ferme Deşi Ia începutul discuţiilor de la Conferinţa din ' Crimeea, Churchill părea să fie în favoarea unei anchetări sumare a criminalilor, cînd a-început dezbaterea acestui subiect el s-a răzgîndit şi a sugerat „un proces judiciar pentru acele persoane ale căror vinovăţii puteau fi stabilite" Apor, aliaţii au renunţat la problemă în favoarea unor chestiuni mai presante, sub pretextul ca miniştrii de externe să o examineze mai tîrziu înţelegerea privind Polonia A Controversata graniţă ruso-poloneză Comunicatul final al Conferinţei de la Ialta consemnează astfel hotărîrea celor trei mari în legătură cu problema poloneză : „Ne reafirmăm dorinţa comună de edificare a unei Polonii puternice, libere, independente şi democratice ( ;) Conducătorii celor trei guverne apreciază că graniţa de' răsărit a Poloniei va trebui să urmeze linia Curzon, cu devieri în favoarea Poloniei pe -o adîncime de pină la km în unele locuri Ei recunosc că Polonia va trebui să obţină extinderi substanţiale de teritorii în Nord şi în Vest" în acelaşi an, , obiectivele de altădată ale diplomaţiei ruse au- fost exprimate de Stalin in următoarea formă : „încorporarea unor porţiuni din Galiţia poloneză, care nu au aparţinut niciodată Rusiei, şi din Cehoslovacia subcarpatică, potj-jvit primului obiectiv "din "* Astfel că, în momentul deschiderii Conferinţei din Crimeea, problema'poloneză avea deja o istorie îndelungată, *în , Consiliul de Miniştri al Rusiei, examinînd problema Poloniei şi obiectivele sale de după război, punea accent pe restaurarea regatului Poloniei, dar în cadrul imperiului rus Atunci obiectivele generale ale Rusiei erau „întărirea Rusiei pe plan etnic, economic şi strategic", „slăbirea pangermanismului şi posibila eliberare a altor popoare slave aflate sub dominaţia Germaniei şi Austro-Ungariei" Pentru aceasta Rusia trebuia să realizeze următoarele obiective specifice : îndeplinirea sarcinii istorice de unificare a tuturor părţilor poporului rus, reîncorporînd Rusiei — Galiţia, Bucovina şi regiunea Carpaţilor; ' Realizarea scopurilor istorice ale Rusiei şi in Marea Neagră prin ocuparea Cqnstantinopolului şi S'trîmtorilor; ) Reunificarea frontierelor în detrimentul Prusiei şi Turciei; fiindcă Polonia, ca şi Balcanii, au produs mai multă istorie decît poate s-a consemnat Atît de aproape de Uniunea Sovietică, atît de departe de Occident şi neavînd graniţe naturale, Polonia a trăit de ani de împărţiri, ocupaţie şi manipulări externe Apariţia Poloniei ca naţiune independentă după primul război mondial, datorită celor puncte ale lui Woodrow Wilson şi a dorinţei Occidentului de a se opune bolşevismului, a imprimat poporului polonez un înalt simt al naţionalismului pe care atrocităţile germane şi ruseşti -din timpul celui de-al doilea război mondial nu -au putut distruge Aşa că nu trebuie să surprindă pe nimeni că la Ialta întinderea graniţelor sale şi compoziţia guvernului său au fost cele mai controversate probleme Polonia reprezenta un interes moral şi politic pentru aliaţii occidentali, dar şi un interes de securitate pentru LJ R S S Relaţiile ruso-poloneze au fost încordate in secolul al j Plecarea preşedintelui Roosevelt din Ialta a avut loc la februarie După un dineu protocolar şi schimbarea cadourilor între aliaţi, Roosevelt a fost suit în limuzina sa Pâekard pentru a merge de-a lungul coastei stîncoase de lîngă Ialta şi apoi spre nord spre Balaklava, prima oprire în intinerariul său de traversare a Peninsulei Crimeea Averell Harriman şi fiica lui Rosevelt se' aflau şi ei în maşina prezidenţiala De la Balaklava, important loc istoric, suita Iui Roosevelt s-a îndreptat spre Nord, prin Sevastopol, pînă la coastă şi a ajuns la vasul Cotoctin, unde preşedintele şi-a petrecut noaptea La februarie, Roosevelt s-a pregătit peniru ultima parte a călătoriei sale spre aeroportul de l'a Saki: Din cauza căderilor periculoase de roci, s-a făcut un ocol, de peste km, mergîndu-se, mai întîi, la Simferopol şi, apoi, la Saki Această călătorie a durat ore şi jumătate şi a fost urmată de o ceremonie la care preşedintele a trecut în revistă o gardă de onoare a trupelor sovietice La Saki, Roosevelt s-a îmbarcat - într-un avion C- pentru zborul spre Egipt Din nou, din cauza stării cardiovasculare a preşedintelui, avionul a trebuit să zboare, o lungă distanţă, la altitudine joasă, făcînd deplasarea extrem de dificilă, în cei peste km, străbătuţi în ore, avionul nu s-a ridicat decît la o altitudine de m Escortat, de avioane de vinătoare americane, care s-au alăturat zborului de pe coasta Libanului, avionul C- al preşedintelui şi alte două avioane cu patru motoare au traversat Marea Neagră, apoi teritoriul turc, lingă Ankara, şi Mediterana Preşedintele a aterizat la Deversoir, un aeroport mi-• litar american, lîngă Ismailia, în Egipt, la sfîrşitu l dupăamiezii de februarie, cîteva ore înainte ca să fie date publîcîtăţii, in capitalele {arilor aliate, comunicatele de la Ialta Un cotigent de ofiţeri de aviaţie şi S Pinkney Turek, ambasadorul S U A în Egipt, -au salutat pe Roosevelt cu onorurile corespunzătoare, înainte de a fi transferau pe crucişătorul Quincy Acolo, preşedintele trebuia să aştepte sosirea celor trei suverani Regele Faruk, un tînăr de de ani, însoţit de consilierii săi şi ambasadorul american, a fost primul care a sosit la februarie Roosevelt l-a întimpjnat pe puntea crucişătorului Quiaţ y, în spatele tunului de pe covertă Toţi cei prezenţi aşteptau nerăbdători să afle motivul vizitei' preşedintelui şi, nu în ultimul rînd, însuşi regele Faruk, care părea uimit de întreaga afacere Remarcile lui Roosevelt n-au oferit vreun indiciu Comerţul egipteano-american va avea o mare importanţă în viitor, a spus el, rnai ales comerţul de textile de bumbac pe care preşedintele spera ca egiptenii să-l cultive din abundenţă Mai mult Egiptul se putea aştepta, după război, la un mare flux de turişti americani care doreau să-şi satisfacă o curiozitate firească, să vadă piramidele şi Nilul Apoi Roosevelt i-a spus regelui Faruk : „Ce popor minunat sînt egiptenii şi cît le-arti admirat istoria lor măreaţă !" După circa o oră de schimburi de amabilităţi, s- au aşezat la masă Apoi preşedinte le-a spus oamenilor săi să-i prezinte regelui crucişătorul Quincy Fără •, să fi discutat ceva substanţial sau important, Rosevelt s-a despărţit de rege la , p m , după ce i-a dat un exemplar al cuvintării sale prezidenţiale de inaugurare şi, mai ipresionant pentru rege, un avion C- cu două motoare Haiile Selassie a fost următorul oaspete'pe Quincy, care a sosit la ora , p ni Adus cu un avion de la Addis Abeba de ambasadorul american, împăratul, un omuleţ de , m, cu părul creţ, barbă şi ochit negri, n-a înţeles mai mult decît regele egiptean despre scopul vizitei lui Roosevelt şi nici remarcile preşedintelui nu l:au edificat în vreun fel Roosevelt a permis ca avionul ce- adusese să fie folosit -de Etiopia pentru a lua contact cu restul lumii şi a mulţumit împăratului pentru că a acordat titlul de proprietate legaţiei americane în rest, n-a spus nimc deosebit Toate problemele politice, evocate în timpul conversaţiei, au fost ridicate de împărat , inclusiv dorinţa sa pentru construirea unui port militar şi acordarea de ajutor militar american Roosevelt nu s-a angajat în nici un fel faţă de cererile etiopiene Preocupat aparent ca toţi liderii din Orientul Mijlociu să fie trataţi la fel, preşedintele american -a trimis şi pe oaspetele său etiopian să viziteze crucişătorul Quincy După un schimb de cadouri, cînd Rosevelt i-a dat lui Haille Selassie patru automobile americane, acesta din urmă a plecat la ora p m , întreaga vizită durînd doar o de minute Regele Ibn Saud a sosit a doua zi la bo'rdul distrugătorului american „Murphy", care fusese trimis special la Jedah cu cîteva zile înainte pentru a-l aduce pe suveranul saudit în Egipt Infirm din cauza vîrstei, obezităţii şi artritei, regele fusese urcat la bord după ce a fost ridicat cu o barcă pentru baleniere şi rămăsese relativ liniştit -tot timpul călătoriei Americanii au ridicat pe punte un cort, unde regele şi ajutoarele sale puteau să se roage şi să mănînce Făcuseră loc şi pentru o duzină de oi vii care urmau să fie sacrificate pentru hrana suitei regelui şi au încercat să-i „ofere" suveranului distracţii în mod regulat Cînd regele şi slujitorii săi — nouă sclavi, un doctor, un astrolog, un degustător oficial al mincării şi alte ajutoare — s-au plictisit, oamenii de pe „Murphy" s-au apucat să tragă cu tunurile Pe punte, regele, îmbrăcat in caftan, s-a aşezat pe un scaun de aur in faţa cortului La dreapta şi la stingă erau covoare orientale, în jur erau presărate intestine de oaie uscate, pete de sînge, de la tăierea animalelor, cîteva oi vii ce se bălăbăneau şi una moartă ce atîrna într-un cîrlig La februarie, Ibn Saud a fost transferat de pe distrugător pe Quincy pentru a purta convorbiri cu Roose-velt, cele mai importante din sejurul său în Orient După un scurt schimb de amabilităţi, ce s-a desfăşurat pe punte,' în care regele a sugerat că el ţi preşedintele erau „gemeni", atît ca vîrstă, cit şi ca infirmităţi, şi a exprimat admiraţia sa pentru căruciorul lui RoseveJt (Roosevelt i l-a oferit regelui, dar s-a dovedit a fi prea neîncăpător), cei doi şefi de stat au trecut la convorbiri de fond Principala temă a constituit-o sionismul, problemă care, iniţial, motivase ocolul preşedintelui prin Orientul Mijlociu Roosevelt i-a cerut lui Ibn Saud sfaturi privind refugiaţii evrei care-şi părăsiseră căminele lor din Europa, Regele a răspuns foarte animat că evreii trebuie să se întoarcă şi să trăiască în ţările de unde fuseseră goniţi Dacă era imposibil să se întoarcă în ţările lor de baştină — a spus regele — ei trebuie stabiliţi în zone 'oferite de ţările Axei Roosevelt a zîmbit, şi cu amabilitate a opinat că mulţi se vor putea duce în Polonia „Germanii — a indicat el — se pare că -au omorît trei milioane de evrei polonezi şi, din acest considerent, ar trebui să fie loc în Polonia pentru reaşezarea multor evrei rămaşi fără casă" Ibn Saud — aşa cum procedase de mite ori înainte — s-a făcut clar înţeles că nu simpatiza cu sionismul şi că sub nici un motiv nu admitea aşezarea evreilor în Palestina După ce s-a descărcat, cu atîta forţă, regele i-a cerut apoi lui Roosevelt înţelegere şi asistentă din partea S U A Roosevelt i-a promis imediat ajutorul său, anga-jîndu-se că el nu va întreprinde njmic ca să-i ajute'pe evrei şi, în acelaşi timp, nici o acţiune ostilă faţă de arabi Aceasta nu înseamnă — s-a grăbit el să adauge — că nu vor fi o mulţime de lucrări de poziţie prosionistă în S U A , declaraţii pe care el nu le va putea controla Căutînd un mijloc de a- îmbuna pe oaspetele său arab şi, poate, pentru a- face mai maleabil faţă de emigraţia evreiască, preşedintele a continuat, sugerînd căi de a face deşertul să înflorească Odinioară fermier el însuşi, Roosevelt era interesant în promovarea irigaţiei, pj,an-' tării de pomi şi dezvoltării resurselor de apă „Cultiva- rea crescîndă a deşertului — a subliniatei — ar furniza mijloace de trai pentru o populaţie arabă mai mare" Saud nu şi-a însuşit propunera El i-a mulţumit preşedintelui pentru promovarea agriculturii, dar a recunoscut că nu este entuziasmat- de dezvoltarea agricolă şi de lucrările publice „dacă această prosperitate va fi moştenită de evrei" Prin această diplomaţie personală, dusă cu suveranii din Orientul Mijlociu, în special cu Ibn Saud, el intenţiona să găsească o formulă pentru problema palestiniană Acesta este singurul răspuns la întrebarea de ce preşedintele S U A , într-o stare a sănătăţii atît de şubredă, atît de presat de timp, a făcut un ocol atît de lung, costisitor şi obositor la întoarcerea sa din Crimeea ? După ce şi-a încheiat conversaţia cu Ibn Saud, Roosevelt s-a pregătit pentru o rundă finală de convorbiri cu unii dintre consilierii săi şi cu ChurchilI înainte de a pleca spre casă „The Quincy" a plecat spre Alexandria în după-amiaza de februarie, sosind în vechiul oraş egiptean a doua zi dimineaţa Acolo, Roosevelt s-a intîlnit cu secretarul de stat Stettinius, ambasadorul Marii Britanii, John Winant, expertul în probleme sovietice, Charles Boh-len, şi adjunctul secretarului de stat, H Freenan Ma-tthewes, pentru a discuta în termeni generali despre acordurile de Ia Ialta Chuichill s-a urcat la bordul lui Quincy înainte de ora l p m şi a stat pînă la p m Majoritatea timpului a fost destinat unui prînz prelungit, la care au participat fiica preşedintelui, precum şi fiul şi fiica lui ChurchilI Conversaţiile substanţiale au fost deci limitate Totuşi cei doi lideri aliaţi au discutat situaţia militară din Orientul îndepărtat După ce a părăsit Alexandria, călătoria preşedintelui a fost marcată de o muncă grea, dezamăgire -şi supărare Imediat după sosirea sa în S U A , era prevăzut ca să prezinte o declaraţie în faţa Congresului Roosevelt se aştepta ca Hopkins, asistentul său de mult timp, să-t ajute în redactarea cuvîntării Hopkins, bolnav de luni de zile şi care, la Ialta, şi-a petrecut majoriatatea timpului în pat, a refuzat să se întoarcă acasă pe Quincy * El a insistat să coboare de pe vapor la Alger, să se odihnească cîteva zil,e la Marakech şi, apoi să ia avionul spre Was-hiongton Rooseveit s-a supărat foarte tare din cauza aceste abandonări care l-a forţat să- cheme de la Londra pe Samuel I Rosenmam, ce nu fusese prezent la Ialta, pentru a- ajuta la redactarea cuvîntării Acesta l-a determinat pe preşedinte să se implice mai activ în scrierea cuvîntării saje în timpul călătoriei de j ntoarcere, Rooseveit a primit o lovitură emoţională zdrobitoare, cînd generalul Edwin M Watson, consilierul său militar de ani şi secretar de ani, a murit de o hemoragie cerebrală, după numai zile de la părăsirea Algerului de către Quincy îlî seara zilei de februarie, după zece zile de traversare a Atlanticului, Rooseveit şi suita sa au acostat în cele din urmă la Newport News De aici, trenul prezidenţial l-a purtaf pe Rooseveit pînă la Washington, unde au sosit în dimineaţa zilei următoare, întreaga călătorie durase aproape săptămîni, timp în care preşedintele a străbătut peste de km Toţi cei care -au văzut, ori au lucrat cu Rooseveit, în acea perioadă au ajuns la aceeaşi concluzie: era un om pe moarte, care trebuie să fi fost foarte 'afectat de tensiunea unei călătorii atît de lungi şi obositoare din punct de vedere fizic şi mental Lordul Chales Moran, medicul personal al lui Churchiil, care l-a văzut pe Rooseveit la Ialta, a spus foarte succint: „El prezintă toate simptomele îngrăşării arterelor creierului într-un stadiu avansat, aşa încît îi dau numai cîteva • luni de viaţă" Şi totuşi Rooseveit a călătorit jumătate de glob pentru a se întîini cu aliaţii săi Un număr mare de întrebări s-au pus şi se pun in urma Conferinţei de la Ialta Aceleaşi întrebări s-ar fi ridicat chiar dacă această Conferinţă istorică s-ar fi ţinut nu în Crimeea, ci la Washington VII ŞI ASTFEL A FOST INSTALAT SOCIALISMUL ÎN EUROPA DE EST După încheierea Conferinţei de la Ialta, cele trei mari puteri s-au grăbit să-şi aprecieze rezultatele activităţii '" Editorialul ziarului „Pravda" din februarie releva: „Conferinţa din Crimeea va intra în istoria războiului de eliberare împotriva invadatorilor germano-fascişti ca o demonstraţie istorică a strînsei cooperări militare a puterilor democratice în faza finală a războiului", Churchill, întorcîndu-se în Marea Britanie şi deschizînd la februarie , lucrările reuniunii Camerei Comunelor consacrate analizării deciziilor de la Ialta, spunea: „Conferinţa din Crimeea i-a găsit pe aliaţi m ai strîns uniţi ca oricînd, atît în domeniul militar, cît şi în cel politic Impresia cu care am rămas după Conferinţa din Crimeea, precum şi după alte contacte avute, este că mareşalul Stalin şi liderii sovietici doresc să trăiască într-o prietenie onorabilă şi în egalitate cu democraţiile occidentale Consider, de asemenea, cuvîntul Ipr ca fiind un zălog în acest sens Nu cunosc un alt guvern care să fie atît de fidel angajamentelor sale, chiar în detrimentul său, aşa cum este guvernul sovietic al Rusiei" La această declaraţie ar mai fi de adăugat că parlamentul britanic a împărtăşit, în unanimitate, aprecierea făcută de Churchill în legătură cu Conferinţa de la Ialta La l martie , la şedinţa comună a Congresului S U A , Franklin Roosevelt afirma : „Sînt convins că Congresul şi poporul american vor accepta rezultatele acestei conferinţe drept începutul structurii permanente a păc'ii, graţie căreia vom putea construi, cu ajutorul lui Dumnezeu, această lume mai bună, în care copiii noştri şi copiii copiilor noştri — ai voştri şi ai mei —, copiii din lumea întreagă vor trebui şi vor putea să trăiască" Preşedintele S U A aprecia, în continuare, ca şi ceilalţi doi aliaţi, ca fiind deosebit de importante deciziile adoptate la'lalta, care au pus capăt „sferelor de interese, echilibrelor de forţă ş'i tuturor celorlalte abilităţi, la care s-a recurs de-a lungul secolelor şi care au eşuat întotdeauna" Şi astfel, prin această atitudine mult prea împăciuitoare a lui Churchîll şi Roosevelt, socialismul a fost instalat în Europa de răsărit La conferinţele de la Teheran şi Ialta, Stalin a reuşit să alipească Uniunii Sovietice Baltica, Estul Poloniei şi Basarabia Apoi a instaurat regimuri comuniste în ţările din Balcani, în Polonia, în Cehoslovacia şi în Ungaria, ca şi — pe baza acordurilor de la Postdam —, în partea din Germania ocupată de sovietici, înainte ca Stalin să permită încheierea negocierilor asupra păcii cu Germania la Conferinţa miniştrilor de externe de la Moscova, din , americanii şi britanicii şi-au dat seama de întreaga grozăvie a pericolului Socialismul se întinsese pînă la Elba, Viena şi Adriatica „Cortina de fier" a căzut, rupînd sîngeros Europa în două: două treimi din suprafaţa bătrînului continent şi aproape jumătate din populaţie au rămas sub regimuri comu niste, v - - - Schimbările ce au avut loc în Europa de răsărit în ultimul an demonstrează că popoarele acestor ţări au fost forţate şi au acceptat doar temporar regimul nedorit ce le-a f est impus cu forţa, sperînd, în tot acest timp, că ziua eliberării lor va veni Şi a venit Ea se numeşte ! ' Dar întrebările rămîn întrebări Momentul Ialta să fi fost depăşit pentru totdeauna? înţelegerile secrete ale Conferinţei din Crjmeea să fi fost valabile doar pentru de ani ? Un posibil răspuns în volumul al II-lea, în curs de pregătire, despre „Malta şi soarta Europei contemporane" COLECŢII-DE MANUSCRISE Franklin D Roosevelt, Library, Hayde Park, New Yo rk Edward J Flynn PapeYs Harry L Hopkins Papers Henry Morgenlhau, Jr , Papers Franklin D Roosevelt Papers- Map Room File • - Officiai File : Presidcnt's Personal File President's Secretary's File John G Winant Papers University of Oklahoma Library, Norman, Oklahoma Patrick J Hurley Papers DOCUMENTE GUVERNAMENTALE U S Departament of State Fore ign Relations of the United States : The Conferences at Malta and Yalta, Voi Washington, D C , ; The Conferenee at Quebec, , Washington, D C , , British Foreign Office: Russia Correspondence, — Wilmington, Delaware, British Foreign Office: United States Correspondence, — Wilmington, Delaware, - ' CĂRŢI Agar, Herbet „The Price of Power: America Since ", Chicago, Alliluyeva, Svetlana „Only One Year", New York, Bishop, Jim „F D R 's Last -Year April — April ", New York, Campbell Thomas M , and Herring, George C „The Diaries of Edward R Ştettinius, Jr , - ", New York, ' Carroee, David „The Yalta Conference", Master's thesis Columbia University, Dallek, Robert „Franklin D Roosevelt and American Foreign Policy, — ", New York, ! Deutscher, Isaac „Stalin : A Political Biography", Rev ed London, ' Eddy, William „F D R Meets Ibn Saud", New York, Eden, Anthony „The Eden Memoirs Voi , The Reckoming", London, Feis, Herbert „Churchill — Roosevelt — Stalin : The War They Waged and the Peace They Sought" Princeton, Feno, Richard F , Jr , ed „The Yalta Conference" Lexington Massa- chusetts, Gilbert, Martin „Churchill" Garden City, New York, Gilbert, Martin „Did Churchill Have a Political Philosophy ?'" New York, Haska, Lukas E , Jr „Summit Diplomacy During World War II: The Conferences at Teheran, Yalta and Potsdâm" Ph D dissertation, University of Maryland, Kuter, Lawrence S „Airman at Yalta" New York, L'Etang, Hugh „The Pathology of Leadership", New York, Lukacs, Jchn „ : Year Zero", New York, Manchester, William „The Last Lion, Winston Spencer Churchill : Visions of Glory, — ", Boston, Neumann, William L „Ajter Victory : Churchill, Roosevelt, Stalin and the Making of the Peace" New york, Ponomaryov, B; "Gromyko, A and Khvostow, V ;,History of Soviet Foreign Policy, — Moscow, Rodine, Floyd H „Yalta: Responsability and Reprose, January — March " Lawrence, Kansas, Taubman, William „Stalins's American Policy: From Entente to Detente to Cold War" New York, Theoharis, Athan G^ „The Yalta Myths : An Issue in U S Politics, — " Columbia, Missouri, Walker, Gregg B „Franklin D Roosevelt as Summit Negotiator at Teheran, and Yalta, " Ph D dissertation, University of Kansas, • STUDII Brzezinski, Zbigniew „The Future of Yalta", Foreign Affairs (Winter — ), pp — Chamberlain, William Henry „The Munich Called Yalta" In Richard F Fenno Jr , ed , „The Yalta Conference" Lexington, Massachusetts, , " ' ' Charlton, Michael „The Eagle and the Small Birds ( ): The Spectre of Yalta", Encouter (Jun ) :-pp - McNeill, William H „The Yalta Conference, — February " ; In Richard F Fenno, Jr , ed „The Yalta Conference", Lexington Massachusetts, ' Millis, Walter „From Argonaut to Yalta", Saturday Review (April , ), pp — - Sontag, Raymond J „Reflections on the Yalta Papers", Foreign A- ffairs (July, )-: pp — -Warner, Qeoffrey „From Teheran to Yalta Reflecîionş on F D R "s", Foreigfn Policy „Internaţional Affairs" (July, ), pp — ' '' IC U P R I N S Cuvînt înainte I Spre inima Europei : , II „In căutarea linii de aur III Anul zero al zonelor de influenţă IV Personalitatea şi filozofia politică „a celor trei mari" Franklin Delano Roosevelt Winston Churchill : losif Vissarionovici Stalin ; V Trei mari diplomaţii şi balanţa de putere înţelegerea p-rivind Germania A Poziţii contradictorii B O ţară agricolă pustie? - C Distrugerea Ruhrului ? D Germania şi blocul miHtar occidental E Acceptarea Franţei în strategia postbelică F împărţirea Germaniei G Despăgubirile de război înţelegerea privind Polonia A Controversata graniţă ruso-poloneză B Exilul polonez C Disputa sovieto-americană pentru Europa de Est D „Alegerile libere" şi diplomaţia secretă Problema Iugoslaviei Declaraţia asupra Europei Eliberate \ VI O călătorie de peste ' de km VII Şi astfel a fost instalat socialismul in Europa de Est , Bibliografie - ' 